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IIPEAUCJIOBHUE

JpeBHeline JUTEepaTypHble NaMATHUKHA MHOTHMX Hapo-
OB — MUQHI, JIeTeH/Ibl, CKa3aHUA, ObLIMHbBI, CKA3KH — UMEIOT
MHOTO CXOAHBbIX YepT. [IpousBeieHUA MIUPOBOI JINTEPATYPEI, €C-
JIX OHM JIOHECEHBI 0 AEeTCKOro CO3HAHUA, TJIYO0KO 3a11a1aloT B
JEeTCKYIO IaMATH ¥ OCTABJISIOT B Heil My/IpbIe ITPEJ[CTABJICHUS O
YyeJIOBeUEeCKOM HaType, o f00pe 1 3Jie, 0 IpUpoAe, 0 OpaThbAx
HaIIUX MeHbIIUX. [leTH foBEepSAIOT JUTEPATYPE, KOTOPAS YUUT
UX JIIOOUTH, YKaJIETh, COCTPAZaTh U YBa*XaTh, pa3roBapuBas
IIPHA 3TOM Ha OJJHOM C HUMH SI3LIKE. '

Hamu et BOCHOBHOM BOCHUTHIBAIOTCA HAa HAMOHAIBHBIX
CKa3KaXx, SIIM30JMYeCKU BCTPEYAACh CO CKa3KaM1 HaPOJOB MU-
pa. Y ToJILKO B ocJIeHIE MO/IbI MAJIBIIIIH ITOOJIHYKE ITO3HAKOMMU-
JIUCH C TeJie- 1 BUZIEOBEPCUSIMU CKAa30K aHTJIMACKUX Y aMepUKaH-
CKUX mucaTeJsieii 6arogapa MmyabTduiabmam Yoira [ucHes.

To, 4TO JeTH CTaJI CMOTPETH TeJIeBU30p OoJIbIlle, UeM YH-
TaTh KHUTH, 6€CIIOKOUT, HABEePHOEe, He TOJBKO YUHUTeJei, HO 1
MHOrHuX poauresieii. Ho TakoBa peajlbHOCTB, U ee HY>KHO II0CTa-
paThCs UCIIOJIB30BaTh B OJIaruX IeIaX.

OTa KHUT'a IIO03BOJUAT pebATaM mobJyKe Y3HATH AHTJIAMA-
CKYIO CKa3Ky ¥ OTHOBPEMEHHO Pa3BUTh HABLIKY Pa3TOBOPHOM
peYd ¥ MBIILJIEHUSA HA aHIJIMHACKOM A3bIKE.

OcHOBHOII MaTepuaJ KHUTH 6a3upyeTcA Ha aJlaITUPOBaH-
HBIX TEKCTaX CKa30K:

X»bi10 JIoptunra «JokTop HyauTTi»;

Kennera I'paxama «BeTep B uBax»;
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IIpeguciaorue

-
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Ixona TonknHa «X0066HUT, TyAA-CIOZA ¥ 00PaTHO» ;

Ixeitmca Bappu «Ilutep IIam»;

Sant Hec6ur «IIpiunecca n Eox»;

Comepcera Moama «IIpunnecca CeHTAODE»;

IaBapaa JIupa «JIumepuxu»;

JInonca Kapposna «Anuca B 3azepKajibe»;

Yapisaa [lukkenca « Marmdeckas poibbsa KOCTh», «CBepYOK
Ha IIeYn »;

ITamensr TpaBepc « Mapu IlonnuHc»;

Anana MunsHa «Buaau ITyx»;

Beatpuc ITorrep «IIutep-Kponuk»;

Ionannaa Buccera «depeBo skenanuii», « Turpenox Bunkn
7 ero noJyiocku», «Ilopocenok kap», «Ilosnesnslit [IpakoH»;

Penpsapna Kummmara «Koruka, KoTopasi ryJisjia cama I1o ce-
Oe» u ap.

ITH KHUTH IIOMOT'YT AETAM PACIIHPUTh KPYTro30p, HAKOIHUTh
3HaHUA 00 OKpyKaloiemM mupe. Ha HIX BOCINTHIBAJIOCH 1 BBI-
POCJIO HEe OHO IOKOJIeHUe MaJIeHbKUX aHTJIMYaH.

Tak mycTh 3TU HICTOPHUHU IIOMOTYT HAIIIUM JAETAM IIOJIOOUTH
YTeHHE U BEIYYUTh AHTMIUHCKUA A3BIK!



Aemop ébipadcaem UCKPEHHIOI NPU3HAMENLb-
Hocmb u 61a200apHOCMb PeyeH3eHmam 3moil KHU-
eu: I'anune Cmenanosgne Canogoit, kandudamy
¢unonozuveckux nayx (Llenmp u3dyuenusn ane-
auiickozo asvika «JonCmpum» ) u Onvze Buxmo-
posne Mameuenko, kandudamy gunonozuyec-
Kux nHayk (Kagedpa muposoii rumepamypot
Honeyrxozo Hayuonanvrozo ynueepcumema ),
a makice compyoOHuKam HayuHOil GubrUOmeKUy
o HY 3a nomouwb u 6cecmoporHtee codeiicmaue.



ALAN ALEXANDER MILNE
(1882—1956)

Asnax Muiae — JKypPHaJINUCT, IpaMaTypr, KPUTHK.
Csoro n1epBy10 KHUTY 115 geteit «Once on a Time...» oH
ganucaa B 1917 rogy. B 1926 roxy BhIILIA B CBET €TI0
KHura o0 urpyieuysoMm measekonke Buaau Ilyxe.
I'epou kuuru « Winnie-the-Pooh» — urpymiku u majib-
ynkK Kpucropep PobuH, mpoTOTUIOM KOTOPOTO HO-
CJIYKWJI cbIH AJtana MutHa, KOTOPOMY OTelIl 1 paccKa-
3BIBAJI BCE NCTOPHH.

IIpomomxenne «House at the Pooh’s Corner» BeInnio
rogom mo3xke. B 1943 rogy MutH Hammmcas OJHOAKTHYIO
IIbeCy IJISA AeTed II0 MOTUBAM CKasKu «l'agxuil yre-
HOK» ¥ KHUTY, Ky/Jia BonLiu cKasku «IIpuan Kpoank »
u «IIpuHnecca, koTopas He Morjia cMesaTheAa» (1956).

BUHHMU-IIYX
WINNIE-THE-POOH

Alan was the youngest son in his family. He liked
mathematics and physical training lessons best of all.
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Alan Alexander Milne

So he studied at Westminster School first and then
at Cambridge College. He liked writing books: a book
of poems «When we were very young» (1924); « We
are six now» (1927); two books about Winnie-the-
Pooh (1926, 1929).

A boy Christopher Robin is the main hero of
Milne’s books and our best friend. He liked a funny
Teddy-bear — Winnie-the-Pooh, Sir Bear. |




Alan Alexander Milne

introduced to Winnie-the-Pooh and some bees: we
know that bears like honey:.

Isn’t it funny

How a bear likes honey?
Buzz! Buzz! Buzz!

I wonder why he does?

I’m sure you remember a little Cloud Song:

«How sweet to be a Cloud
Floating in the Blue!»
Every little cloud
Always sings aloud:

«How sweet to be a Cloud
Floating in the Blue!»

It makes him very proud
To be a little cloud.

Christopher Robin fired Winnie’s balloon and he
landed by Piglet’s and Rabbit’s side.

Then Winnie had a visit to Rabbit’s house early in
the morning. He couldn’t leave the house through the
door in the evening because he had eaten too much
and became very fat.



Alan Alexander Milne

Surely you remember donkey’s blrthday and
Piglet’s and Winnie’s presents. ‘

All the time Winnie and his friends are very busy:
they think over a new expedition to North Pole,

‘build a new house for Eeyore donkey, find many
interesting things and games.

Winnie-the-Pooh met Tigger in the forest. Tigger was
a stranger but he was friendly and cheerful.

Winnie offered Tigger honey for breakfast. He
tasted honey and said he didn’t like it. Piglet’s acorns
were not to his taste either. He didn’t like donkey
Eeyore’s thistles. And then at last they came in sight
of Kanga’s house, and there was Christopher Robin.
In the house they told Kanga what they wanted, and
Kanga said very kindly: «Well, look in my cupboard,
Tigger, dear, and see what, you’d like» . Because she
knew at once that, however big Tigger seemed to be,
he wanted as much kindness as Roo, her son.

«Shall Ilook too?» said Pooh, who was beginning
to feel a little eleven o’clockish. And he founda small
tin of condensed milk, and something seemed to tell
him that Tiggers didn’t like this, so he took it into
a corner by itself where nobody would stop him.

But the more Tigger put his nose into this and
his paw into that, the more things he found that
Tiggers didn’t like. And when he had found every-
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thing in the cupboard, and couldn’t eat any of it, he
said to Kanga, « What happens now?»

But Kanga and Christopher Robin and Piglet were
all standing round Roo, watching him have his
Extract of Malt. And Roo was saying, «Must 1?»
and Kanga was saying, «Now, Roo, dear, you remem-
ber what you promised».

«What is it?» whispered Tigger to Piglet. «His
Strengthening Medicine», said Piglet. «It helps him
to put on weight but he hates it».

So Tigger came closer, and he leant over the back
of Roo’s chair, and suddenly he put out his tongue,
and the Extract of Malt was gone. Kanga said, «Oh!»
And pulled the spoon safely back out of Tigger’s
mouth just as it was disappearing in it.

«Tigger, dear!» said Kanga.

«He’s taken my medicine, he’s taken my medi-
cine, he’s taken my medicine!» sang Roo happily,
thinking it was a tremendous joke.

Then Tigger looked up at the ceiling, and closed his
eyes, and his tongue went round and round his chops,
in case he had left any outside, and a peaceful smile
came over his face as he said, «So that’s what Tiggers
likel»

(After A. A. Milne «Tigger Comes to the Forest
and Has Breakfast» from O. V. Afanasyeva, I. V. Mi-
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Alan Alexander Milne

kheeva. English VII.— Moscow: Prosveshchenie,
2003.— p. 117).

VOCABULARY

to introduce [ intrar ‘djuis] — npepcTaBUTH KOMY-

au0o 3

a bee [bi:] — nueina

to float [flout] — mbITH, TETeTH

proud [praud] — ropabrit

to fire [far>] — BrICTpEIUTH

North Pole — CeBepHbrii mosioc

a stranger [ streindzo] — He3HAKOMeI], UYIKOM

to offer [ of>] — npeapsarats

to taste [teist] — npobGoBaTh

acorns [ ‘etkoinz] — xenynu

thistles [ O1slz] — Konrouky, YepTOIOIOX

to seem [sim] — KasarTscs

eleven o’clockish — uyBcTBOBaTEH CE6s1 HEMHOT'O
TOJIOZAHBIM, TOTOBBIM IIEPEKYCHUTh

condensed [kan’denst] — crym;enm;iﬁ

Extract of Malt [ ‘ekstreekt v ‘molt] — pb10uii :Kxup

to promise [ ‘promis] — obemiaTh

to whisper [ ' Wispa*] — menrars, FTOBOPHTB IIIEIOTOM

strengthening [ strenOaniy] — yxpennsromuii

weight [weit] — Bec

11



Alan Alexander Milne

to hate [hert] — menaBugers

to lean [lii:n] — HaKkJIOHUTHCA

tongue [tAn] — A3BIK

to disappeare [ dis>-p12-] — ucuesars

sang [s®p] — nexn

tremendous [tr1' mend2's] — morpsicarouii, crpaii-
HBIUN

ceiling [ szlip] — moTosok

chops [tfops] — macTts

STEP 1: UTPA «3MENKH »

IIpaBuia urpst

HUrpator 3—5 yenoBek. i uUrpsl NOHaZo0UTCA
OOBLIYHBIN HIECTUTPAHHBIN KyOUK ¢ MeTKaMu oT 1 10 6.

VIrpoKy Ka g0i KOMAaH/H [0 OYepeLd BEIGPaCHI-
BalOT KyOuK. B 3aBUCMOCTHU OT KOJIMTUECTBA METOK HAa
BBINIABIIEH I'PaHU UTPOK AejaeT 1—6 1maros (KJIeTOK
Ha cxeMe urpsl) Buepen. Eciu BeITafaeT KJIETOYKA CO
cioBamu «Draw a card», Hy’XKHO OTBETUTH Ha BOIIPOC.
Ecau oTBeT IpaBUILHBIN, YYACTHUK OCTAETCS B 3TOM
KJIETOYKE; €CJIM OTBET HEIPaBUJIBHBIA — YUYACTHUK
BO3BpAII[aeTCs Ha MPEeKHIOI mo3unun. Eciau Beina-
naioT Kjaerouku 15, 23, 33 (vxkaya 3meii), y4aCTHUK
BO3BPAI[AETCA K XBOCTY 3MEU.

HUrpa npoxoaut B GBLICTPOM TeMIIe, IPOBEPAETCS
3HaHUe COIEPYKAHUA CKa3KM U aHTJIMHCKOM JIEKCUKH.
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Alan Alexander Milne
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Alan Alexander Milne

OTBeuyasi Ha BOIIPOCHI, IETH JOJXKHBI BCIIOMHUTE CO-
Jlep;KaHue CKa3oK, KOTophle oHU ynuTaau. IIpoBeps-
eTcs BHUMAaHUe U IaMATh, YMEHUE I0JIb30BATLCA PU-
CYHKaMH-IIOJICKa3KaMH.

Bompocs! Kk urpe «3MeHKn»

4. Kro 6611 CIoHOMIO-
TAaMOM?

— Piglet

— Donkey |

— Winnie-the-Pooh

— Owl

6. Ocauxk Na norepsn
xBoct. KT0o ero nHamies u
HCHOJBb30BAaJ B XO3AM-
ctBe?

— Winnie-the-Pooh
— Owl

— Piglet
— Kanga

14



Alan Alexander Milne

8. ¥V ocauka Ma O6wia
IeHb poxkaeHusa. Ha gyem
IlaTa4yok 4yTh-4yTh HE
yaerea Ha JIyny?

— a bird

— a balloon

— a helicopter

— an airplane

10. Ko 6ostncs 1a3uTh
II0 IepeBbaAM?

— monkeys

— donkeys

— Tigger

— owls

12. Komy cTpounu 10- { s
Muk Ha IIyxoBoii omymI- N

PV 1N

Ke?
— Winnie-the-Pooh 1 ,\ 4 H
— Donkey Eeyore ) ,Z,Wﬁ:\ : — For : .
— Kanga an A
— Christopher Robin . #ahay Gt ?:><(
: )

15



Alan Alexander Milne

:
14. Yo nasljo mo pe-
Ke B HOBOif urpe Bunau?

— aship

— adog

— a donkey

— a boat

16. Yro 651310 v Ciro-
HOIIOTaMa Ha roJjiose?

— a hat

— acap

— a pot

— an umbrella

18. Yro xoTenu crhe-

aats Buaan u IlaTauyox
y Kponuka?

— to play

— to sleep

— to eat

— to sing

16



Alan Alexander Milne

20. I'me 61 cTpouau
cBou OepJioru measenu, «if
Bears were Bees»

— in the bushes

— under the trees

— at the bottom of trees

— at the top of trees

22. Kro mamea Co-

BEIIIHUK?
— Winnie-the-Pooh
— Christopher Robin
— Tigger
— Donkey

24. ITouemy Turpa yoesxay oT gpysei?
— was afraid

— was tired

— lost his way

— played

26. Uto He e Bunuu B roctsax y Kpoauka?
— jam

17



«ukcnegunuo» Kpucro-
dep Pobun?

Alan Alexander Milne

. o

— honey
— milk
— meat

28. Kyna opranunsosal

— East

— West

— South

— North Pole

30. 3auem npumres Turpa B jec?
— to meet friends

— to play with butterflies

— to have breakfast

— to have a rest

32. Kaxk naswsiBas Kpucrodep Poouu Bunun-ITyxa?
— my darling

— Sir Bear

— a Magician

— a balloon

34. KTo mantucas «A House in the Bear’s Corner» ?
— Donald Bisset

18



Alan Alexander Milne

— Alan Milne
— J. Tolkien
— R. Kipling

STEP 2

BHuUMaTeIbHO PACCMOTPH PUCYHKH Ha CTPAHHUIIAX
20-21.

Haiigu qomd riiaBHBIX IepoeB KHHPI/I

IIpuaymaii HECKOJMBKO IIPEAJIOXKEHUH 0 KaKIOM
M3 JOMHUKOB, HCIIOJIb3ydA cyioBa: big — little; in
the forest; near the river; at the bottom of a tree;
in the village.

Kax TeI gymaenis, rage BunHy coOupasics CTpOUTH
momuk ocauky Ma? Haitgu aT0 MecTo Ha pUCYHKE.

19



Alan Alexander Milne
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Alan Alexander Milne
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JOHN RONALD REUEL TOLKEIN
(1892—-1973)

Ixxon Poranwa Pyasn ToskuH — y4eHBIU-(pUIO-
Jior, JIMHI'BUCT, IIePeBOAUUK, podeccop Oxcdopa-
CKOI'0 YHUBEPCHUTETA; YUACTBOBAJ B CO3NAaHUU BOJIbIIIO-
ro OxcdopACcKOoro CJIoBaps aHTJINHACKOro a3brKka. OguH
13 OCHOBOIIOJIOXKHUKOB aHTJIMNCKOM IIIKOJIBI CKa304-
HUKOB, TUIIMYHOM JIJIsi BTOPO# moJIoBUHEL XX BeKa.
Ero HaswpIBarmoT «0TIOM HOBOI MU(OJIOTUHU» .

B 1937 roay »xoH TorkuH onmy6JIMKOBAJ CKa304-
myio mosecth «The Hobbit or There and Back Again».
B ocHOBY 2T0i1 CKa3Ku OBLIU IIOJIOXKEHEI IPEBHIE CKaH-
JIUHABCKNeE, KeJIbTCKUE U TEBTOHCKHUE JIETeHIbI.

I'maBHBIN repoit — x0006uT Bunsbo Berruuc — cy-
IIIECTBO BRIMBIIILJIEHHOE, COeqUHIOIIee B cebe YePThI
JIeJIOBOT'O UYeJIOBEKA ¥ HEKOTOPEIE UePTEI He OYeHb CMe-
Jjioro skuBoTHOro — Rabbit — kpoauxa. OT coenune-
HUA ABYX ¢a0B Homo — uestoBek u Rabbit — xposuk
U oay4uuaoch HazBanue Hobbit. Xo66utT — mocpen-
HUK MeXXIy PeaJIbHbIM, IPUBBIYHLIM MUPOM 1 Maru-
YeCKUM CKa30YHBLIM cBeToM. OH coBepIaeT (peepuue-

22



John Ronald Reuel Tolkein

CKOE ILyTeIIeCTBIE, IPEBPAIlaeTCs B CMeTbUaKa 1 3a-
IIUTHUKA, & IOTOM OIATH BO3BPAIIAETCA B IIPUBLIY-
HBIN JOMAIITHUI MUP.

XOBBUT
THE HOBBIT

The Hobbit — Bilbo Baggins

His mother — Belladonna Took had many relatives
among elves

His father — Bungo Baggins.

The Hobbit himself

ABTOPCROE OIIUCAHHE XOBBUTA

Xobbits need some description nowadays, since
they nave become rare and shy of the Big People, as
they call us. They are (or were) a little people, about
half of our height, and smaller than the bearded
Dwarves. Hobbits have no beards. There is little or
no magic about them, except the ordinary everyday
sort which helps them to disappear quietly and quick-
ly when large stupid folk like you and me come blun-
dering along, making a noise lake elephants which
they can hear a mile off. They are inclined to be fat
in the stomach; they dress in bright colours (chiefly
green and yellow); wear no shoes, because their feet
grow natural leathery soles and thick warm brown

23



-n:flmm,"; John Ronald Reuel Tolkein

d Bd
hair like the stuff on their heads (which is curly); have
long clever brown fingers, good-natured faces, and
laugh deep fruity laughs (especially after dinner,
which they have twice a day when they can get it).

(afterJ. Tolkein)

Bilbo Beggins looked like a man:

he was short, fat, his body and face had no hair;
but his feet and legs were covered with short dark fur
and he liked to walk barefoot.

He lived in Bag-End under the Hill. His flat was
in a big and well-planned hole. It was closed with
a round door painted green.




everything to live well. He ate many times a day and
liked tea with raisins cake best of all. His life was
quiet and he didn’t like to travel.

But sometimes thoughts about his far relatives and
their abventures troubled him and he remembered
about his disappeared relatives from mother’s side.

Once he met an old magician Gandalf whom every-
body considered to be dead. Gandalf and his friends
13 dwarves asked Bilbo Baggins to help them in ta-
king their treasures from Dragon Smog, who lived in
the Lonély Mountain behind the Black Wood, the
Foggy Mountains and the Dragon’s Desert.




S
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I-l:l. e John Ronald Reuel Tolkein

"
The Hobbit agreed. He was called the Main
Burglar.

And their adventures began.

They met big goblins which wanted to eat them,
but magician Gandalf saved the dwarves and the
Hobbit. He brought all friends to the Last Home
Shelter Rivendell. The owner of Rivendell elf Elrond
presented them the Sword Threshing the Enemies.
And that Sword helped the dwarves to win angry
goblins. While travelling in the Foggy mountains
Bilbo Baggins lost his way and met the Supreme
Goblin Gollum which called itself «My Beaut...t...ty».

The Hobbit found a strange ring which belonged
to. Gollum and made the person invisible. In such
a way the Hobbit saved his life and found his
friends.

Gandalf, the magician, helped the dwarves and
Bilbo to cross the Foggy Mountains on the wings of
the Eagles which had their shelter on the Carrock
Rock. The Eagles brought all friends to Beorn’s
House. Beorn was a bear which understood human
language but didn’t believe any human word at once.

13 dwarves and the Hobbit had a long rest before
a long and dangerous way.

Beorn checked all the places the dwarves had
stopped at and then believed their story. He helped to

26



John Ronald Reuel Tolkein

gafher provisions and gave them wineskins for fresh
water before their long voyage through the Black
Wood. |

The Black Wood was really long and black because
no single ray of the Sun came through the thick leaves
at daytime. It was even more gloomy at night because
many sparkling eyes were following the Hobbit and
his friends everywhere. At the Black Wood the elves
captured the travellers and brought them to the
Palace of the King of forest elves. The Hobbit saved
the dwarves from prison because he had the ring
which made a person invisible. At night he packed all
his friends in empty barrels and they floated to the
town Esgarot on Long Lake and then to the Lonely
Mountain.

The Hobbit justified his nick-name the Main
Burglar when he opened the door to the Lonely
Mountain and spoke with Dragon Smog. Then it was
a great battle in which good forces won and the
dwarves and the Hobbit got the enormous treasures
from the Lonely Mountain.

The Hobbit came back home and never in his life
he wanted to travel again, though sometimes he
remembered about his adventures in his dreams.

(Once Upon a Time... English Fairy Tale.— M.:
Progress Publishers, 1975.— P. 210)
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VOCABULARY

an elf, elves — [elf] — anbd, Mudmueckoe cymiecTso
to be covered [ kavad] — OBITH MOKPBITHIM
fur [fo1] — mex

barefoot [ bea fut] — 6ocornorni

raisins cake [ Teizinz] — Kekc ¢ uU3I0MOM
relatives [ Tela'tivz] — poacTBeHHUKH
disappeared [ diso pro-d] — ucuesnyBmIMit

a magician [m2-"d3i{n] — BonmIeOHUK

to consider [ka'n sider] — cumraTs, mosaraTs
a dwarf, dwarves [dwo:f] — raom

treasure [ tre32] — cokpoBuiie

a dragon ['dregen] — npakon

desert [‘dezat] — mycThIHSA, 3amycTEeHUE

to agree [2'gri:] — cormamatsca

a burglar [ ‘baugla] — B3TOMITHK

goblin [ ‘goblin] — ro6sun, ar0m0€ex

to save [serv] — cmacars

shelter [ [elta] — y6esxuiue, mpuior

owner [ ‘ouna'] — BJagesel;, X03sAuH

sword [s0:d] — meu

threshing [ Orefiy] — Mmomoraumuit, Kpymamuit
enemies [ ‘enimiz] — Bparu

supreme [sju:” pri:m] — BepXOBHBIH
invisible [invizibl] — HeBuguUMBLt
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to believe [b1” li:v] — Bepurs

wineskins [ ‘waimnskinz] — GypAioxu U3 KoxKH s
XDAaHEHU BOABL

gloomy [‘glu:mi] — yrpromerii, MpaYHbIi
sparkling [ spakklip] — cBeramuiica

to capture [ kaptfo] — B3ATH B ni1eH

empty [ ‘empti] — mycroit

a barrel [ beral] — Gouxa

to justify [d3astifai] — onpaBabIBaThH

nickname — npo3ssuie

STEP 1

OTBeTh Ha BONIPOCHL:

1. Was the Hobbit a man?

2. Did he look like a man?

3. Did the Hobbit live in the forest?

4. His flat was in a big and well-planned hole,
wasn’t it?

5. He liked to eat many times a day, didn’t he?

6. Did he like to travel?- -

7. Once he met an old magician, didn’t he?

8. What did Gandalf ask Bilbo to do?

9. What was the nickname of the Hobbit?

10. Speak about:

— meeting with goblins;

— the Last Home Shelter Rivendell;
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— magic ring;

— the eagles;

— Beorn, a bear;

— the Black Wood;

— the Palace of the King of the forest elves;
— floating in barrels;

— the Lonely Mountain.

STEP 2

OmuIny Ha AHIVIMACKOM S3BIKE PUCYHKU:

a) asb(d Dabpor gepxuT Meu, Mosorsamnuii Bpa-
roB;
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0) BepxOBHEII ro0auH ['ojryM, KOTOPBIA Ha3bIBaJI
cebs1 «MOSA IIP-P-P-eJI-JI-JECTh» ;

B) THOMBI ¥ X00O0HUT JIETAT HA CIIMHAX OPJIOB CO CKa-
Jabe1 Kappok B fonHy, T'ie CTOUT oM MeaABes1 BeopHa;
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r') MeZBeab BeopH, KOTOPLINA HE BEPUT HU OTHOMY
CJIOBY 'HOMOB C IIEPBOTO Pa3a, a BCe IPOBEPSET CaM;
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e) apakoH CMor, oxpaHAOLIUN HarpabJeHHbIe CO-
KDOBHUILA;

3K) Xo066uT — Buanb6o Berrunc — Bo3BpaTuicsa
B CBOIO VIOTHYIO HODKY.

2 TyTewecTBUE B AHTAMHCKYIO CKa3Ky . 33
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STEP 5
Orrapait umsa repod, 3amupPoBaHHOE B KPOCCBOP-

A€ II0 BEPpTUKAJIHN:

1. The place where Bilbo Baggins lived.

2. The name of the last Home Shelter.

3. The name of the rock where the Eagles lived.
4. The nickname of the Hobbit.

5. A creature which likes to eat people.

6. The name of the old magician.

STEP 6

Corynacucs (+) Uy He COrJIacuch (—), IPOYUTAB yT-
BEPIKIEHUSA 110 TEKCTY CKa3KU.
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1. Goblins were kind creatures.

2. Bilbo Beggins was a professional burglar.

3. The Supreme Goblin Gollum presented the
magic ring to the Hobbit.

4. A bear Beorn believed everybody.

5. The Black Wood was very light and clean.

6. The King of forest elves invited the dwarves to
.the Palace.

7. The Hobbit and his friends liked to float in
empty barrels.

8. Dragon Smog was very kind and gave all trea-
sures back.

9. The Lonely Mountain was near Bag-End.

10. The Hobbit dreamt about new adventures.

STEP 7
ITon6epu ciioBa, KOTOPHIE IIOMOT'YT OIIKCATH I'€POEB:

—
> GANDALF - D
5 O




‘J ohn Ronald Reuel Tolkein

1. goblin 5. helpful 9.empty 13. invisible
2. magician 6. clever 10. sparkling

3. strange 7. friendly 11.elf

4. kind 8. gloomy 12.safe

O— HOBBIT —©

1. raisins cake 5. kind 9. fur 13. justify

2. barefoot 6. dwarf 10. relatives

3. dragon 7. elf 11. invisible

4. angry 8. burglar 12. nickname
STEP 8

Hanuimy uMeHa riiaBHbIX I'epoeB MOJ UX IOPT-
peTamu.
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STEP 9
Ha

10 omuboOK XymOiK-

()

AN Ha BTOPOU KapTHHKE

(%]

HHUKAa




JAMES MATHEW BARRIE
(1860—1937)

Hxetimc Bappu O6b1s1 cbrHoM TKaua. Hauas cBoro jiu-
TepPaTypPHYIO AeATEIbHOCTD KaK JKYPHAJHCT, OBLJI aB-
TOPOM HECKOJIbKUX IIhbec. CTaJI u3BeCTHLIM OJ1aroza-
pd pacckasaM o HeoObruaoM Mansunke ITurepe ITone.
B 1904 roay Beiniia ero nmbeca «Peter Pany. Mctopun
o IIutepe IIaHe BOBHUKJIN U3 CEPUHU YCTHBIX PacCKa-
30B, KOTOpPbIMU Bappu pa3BieKaJ MaJeHbKHUX MaJib-
YUKOB, IPUXOAUBINUX B JOHAOHCKUI napK KeHcuHr-
ToHu "'apmeHnc.

B 1906 roxy Bappu usgaer cKa3oyHYIO IIOBECTH
«Peter Pan in Kensington Gardens», a 8 1911 roxgy
BBIXOJHUT KHHUT'a Bce 0 TOM »kKe repoe «Peter Pan and
Wendy». IlonyasspHOCTH I'JIABHOT'O reposi CII0COOCTBO-
BAJIO TO OOCTOATENBCTBO, UTO COOBITHS B CKa3Kax pas-
BOPaYMBAIOTCA HE «B HEKOTOPOM I[apCTBE, B HEKOTOPOM
rocyZapcTBe», a B MECTAaX, XOPOIIIO 3HAKOMBIX JIOHJIOH-
aM. Jleiicreue npoucxoaut B napke Kencuurron I'ap-
JIEHC, BCe Ha3BaHUA CBA3AHBI C TOM YaCThIO I1apKa, I'ae
PaCIIOJIOMKEH JeTCKUI roposok u rae B 1912 roxy 6611
BO3ABUTHYT naMATHUK [Iutepy I1any.
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= James Mathew Barrie

James Barrie was born in a neglected village in
Scotland. His mother knew many tales and ballads
about native land, she told her children different
stories every day. Little James received her love and
knowledge and wanted to be a writer. At the age of
11 he began to write his first childish works.

James Barrie studied at Edinburgh University
and became famous because of his novels, sketches
and stories about the boy who didn’t want to become
a grown-up — Peter Pan.

ITUTEP II9H
PETER PEN

Once upon a time a big family lived in a big house.

They were: Mr. and Mrs. Darling and their three
children — Wendy, John and Michael.

They had a dog-nurse Nana and a servant Lizzie.

Mr. Darling was very busy at his work and Mrs.
Darling was very busy at home.

A dog-nurse and a servant helped them to look
after their children.

One evening the children were in their beds and
saw a strange boy who could fly.

When people are introduced, it is customary for
them to ask each other’s age, and so Wendy, who
always liked to do the correct thing, asked Peter how
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it was like an examination paper that asked grammar,
when what you want to be asked is Kings of England.

«I don’t know», he replied gloomily, «but I am
quite young».

He really knew nothing about it.

«Wendy, I ran away the day I was born. It was
because I heard father and mother talking about it
what I was to be when I became a man. Idon’t want ever
tobe a man. On the contrary, I want always to be a lit-
tle boy and to have fun. So I ran away to Kensington
Gardens and lived a long — long time among fairies».
Wendy didn’t know fairies and asked Peter many
questions about them. Peter told her what he knew.

«If youdon’tlive in Kensington Gardens now» —
«Sometimes I do still,» Peter mumbled.

«But where do you live mostly now?»

«With the lost boys».

«Who are they?» Wendy seemed much interested.

«They are the children who fall out of their prams
when the nurse is looking the other way. If they are
not asked back in seven days they are sent to the
Neverland. I’'m captain».

«What fun it must be!» said Wendy in fascination.

«Yes», said cunning Peter, «but we are rather
lonely. You see we have no girlfriends».
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d S
«Are there no girls?»

«Oh, no girls, you know, are much too clever to fall
out of their prams».

Wendy was impressed. She was slightly disap-
pointed, when Peter said that he came to her window
not to see her but to listen to stories which her moth-
er told every evening.

«You see I don’t know any stories for some reason.
None of the lost boys knows any stories», said Peter
with regret.

«How perfectly awful», Wendy said. «Can you
all be under the spell?»

«I am not sure», Peter answered. «O Wendy, your
mother was telling you such a lovely story».

«Which story was it?»

«About the prince who couldn’t find the lady who
wore the glass slippers».

«Peter, said Wendy excitedly, «that was Cin-
derella, the prince was desperate to find her and he
did. They lived happily ever after».

Peter was so glad that he rose from the floor where
they had been sitting, ahd hurried to the window.

«Where are you going?» she cried.

«To tell the other boys».

«Don’t go, Peter», she asked, «I know such a lot
of stories. I have read so many books.
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I’m a great storyteller».

He came back and there was a greedy look in his
eyes now.

«Wendy, do come with me and tell the other boys.
How we should all respect you. You could tuck usin
at night».

«Oo!»

«None of us has ever been tucked in at night. And
you could mend our clothes, and make pockets for us.
None of us has any pockets».

How could she resist? «Of course it’s awfully fas-
cinating!» She cried. «But I can’t fly».
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d Be
«I’1l teach you».

Wendy and her brothers began to fly with the
help of Peter and magic fairy Ding-ding.

They came to an interesting island «Neverland»
and met some pirates, a crocodile Tick-Tack, and six lit-
tle boys whose names were Curly, Kiddy, Chatterbox,
Tip, Twins. The boys never had a mother. And Wendy
played the role of their mother: she cooked dinner of
different imaginary things, treated the boys, swept the
floor, etc. The boys loved her. And one day Wendy
remembered about her real mother. She was missing her
mother very much, so were her brothers.

And they came back home. And when Wendy
became a grown-up she had a daughter Jane and
a granddaughter Margaret. When they were little
girls they flew to Peter Pan who didn’t want to
become a grown-up.

This is an endless story.

(After J. M. Barrie. Come Away, Come Away!.
0. V. Afanasyeva, I. V. Mikheeva. English, VII.—
Moscow: Prosveshchenie, 2003.— P.266—267)

VOCABULARY

neglected [niglektid] — oTmanenuslii, 3a6poIIeHHBIH
to receive [r17si:v] — mosryuarts
knowledge [ nolid3] — smanus
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childish [ tfaildif] — mercxue

famous [ feima's] — sHamMeHUTHII

a grown-up [ ‘groun‘Ap] — B3pOCJIBIiA

saw [so0:] — yBumenu

really [ T1ol1] — meificTBUTENBHO, PEATBHO

examination [1g,zemi neifn] — sx3ameH, 3K3aMe-
HaAIlMOHHBINA

to reply [r1"plai] — oTBeuaTs

gloomily [ ‘glu:mili] — MpAayHoO, YIrPIOMO

on the contary [ kontrar1] — Hao60poT, HATPOTUB

Kensington Gardens [ kensigtn ‘ga:dnz] — nassa-
HUe napka B JIoHzoHE

to mumble [ ‘mambl] — 6opmoraTs

lost [lost] — moTepsiHEBINA, 3a0BITHII

to fall out [fo:] ‘aut] — BEImazaTH

a pram [pr&m] — geTcKas KoJsicKa

captain [ keptin] — kanuran

fascination [ fesineifn] — ouaposanue

to be impressed [1Im prest] — OBITE CpasKEeHHEBIM,
YAUBJIEHHBIM

slightly [ slaitli] — camerka

disappointed [ dis>-'pointid] — pazouapoBaHHBII

reason [ Ti:zn] — npuyuHa

regret [r1°gret] — cosxaneHue, neyaib

to be under the spell — 65ITh 3aK0JIZJOBAHHEIM

sure [{uo'] — yBepeHHBI
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slippers [ ‘slipa'z] — gomalIHue TalIOYKHU

excitedly [1k sartidli] — B3Bo1HOBaHHO

Cinderella [ sind>Teler] — 3omymka

desperate [ ‘desparit] — oTuaaBIIMiica, IOTEPAB-
HINHA HAJEXKIAY

to hurry [ ‘haAri] — Toponursca

storyteller [ ‘stoir1 telo] — cka3ouHuK, pacCCKa34uK

greedy [‘gri:di] — »xagHBINA, aTIHBIH

respect [r1s pekt] — yBaxkars

to tuck somebody in [ ‘tAk In] — moaTBEIKATE OEATO

to mend clothes — uynHUTE OEK Y

pockets [ pokits] — kapmaHbl

to resist [r17zist] — conpoTuBIATHCA

a fairy [ feari] — des, BonmebHUIIA

island «Neverland» — octpoB HeTunebynet

Curly [ kouli] — Kyapsam

Kiddy [ kidi] — MaJrsrm

Chatterbox [ tfetaboks] — Boarysn

Tip [tip] — Koruuk

Twins [twinz] — [{BOMHAIIKYT

imaginary [1'ma&d3ma1] — BooOparkaeMbIit

to treat [triit] — seuuTsh

swept (ot «to sweep») — moameTaJia

to miss — ckyuaTs

flew [flju:] (ot «to fly») — ;meranu

endless [ ‘endlis] — 6eckoHeuyHas
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STEP 1

OTBeTs HA BOIIPOCHI:

1. Do you know the story about a flying boy?

2. Do you think there is a strange island Never-
land?

3. Isit areal story about the boy who didn’t want
to become a grown-up?

4. How many boys were there in « Wendy’s family» ?
5. Did the children meet any pirates?

6. Were the pirates kind?

7. Did the Crocodile Tick-Tack have any clock?
8. Did Wendy and her brothers miss their mother?
9. Did the children walk or fly back home?

10. Did Peter become a grown-up?

STEP 2

Pasrazgaii KpocCBOpA, U THI Y3HAEIIh, KTO OBLI I'PO-
30 JIJIA mupara RploRa.

1, 6, 7 — the names of the boys who lived on the
island Neverland.

2 — amagic woman who helped the children to fly.
3, 4 — the names of Wendy’s brothers.

5 — the nurse at Mr. Darling’s house.

8 — the family-name of Wendy, John and Michael.
9 — the boy who didn’t want to grow.
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STEP 3

Bcenomun, kakumu o0s11u Iutep n Beaau, u coenu-

HU NOAXOAAININE, MO-TBOEMY MHEHUIO, SIIHUTETHI

C MOPTPETaMH INIaBHBIX I'ep0eB KHUTH:
Slow-thinker

kind-hearted cheerful
joyful selfish
childish clever
attentive friendly
quick-thinker brave
big boyish




James Mathew Barrie

lucky creative
kind - practical
careful useful
naughty ordinary
diligent peaceful
quiet noisy

STEP 4

PaccMoTpu BHUMATEIHHO PUCYHOK U CKAXKH, KAKOU
obLna Hana Houa:
| a) Nana was a.f/&g
(cat, mouse, dog);

b) She was .bzy
 (small, big);

¢) She looked
after... (kittens,
puppies, children);

d) Nana could
say... (mew, bow,
quack);
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e) She worked ... (badly, well, so-so);
f) Mr. Darling put... (a ring, an earring, a chain)
on Nana.

STEP 5
Onumu crnanbHIO AeTei JapJauHTOB, UCIOJIL3YA
M3BEeCTHBIE Tebe CJI0Ba.




EDWARD LEAR
(1812—-1888)

9nsapz JIvup IpoKUII JOJATYIO ¥ HEJIETKYIO dKU3Hb.
O 6BLI MJIAAIINM CEIHOM B CEMbe, I'Ile KpOMe Hero ObI-
a0 emte 20 pereit. Hauan paborars B 15 ner, B 18 et
craj npodeCCUOHANIBHLIM XYI0KHIKOM.

JIupa cunranu vygaxom. He nonyuus dopmanpHO
HUKaKOro 00pa3oBaHUs B BeK 3aKPhITLIX IITKOJI U IIPU-
BIUJIETMPOBAHHBIX KOJIJIEAMKel, OH PaJoBaJiCs, YTO BCIO
JKU3HL CTOSAJI «HAa Iopore 3HaHus». J. JIup odmamasn
MHOI'MMH HEOOBIYHBLIMU MO3HAHUAMU U TAJTAHTAMMU:
CcBOOOHO TOBOPIMJI ¥ MMCAJ Ha HECKOJNBLKUX A3LIKAX,
BKJIIOUAs IPEeBHE- U HOBOTPEeUYEeCK U, ObIJI Imei3arKuc-
TOM U IIPEKPACHBIM PHCOBAJIBIIIIKOM, IIPEBOCXOIHBIM
00TAaHMKOM 1 OPHUTOJIOIOM, IIOJIOXKIJI Ha MY3BIKY MHO-
T'He U3 CBOMX COBCTBEHHDBIX CTUXOB, 00J1a7aJl PEIKUM
IapoM APy kO0bl, IPUBJIEKABIINM K HeMy Jiogei. He
JIFOOMJI OOIIIECTBO IIYIIBIX, HALOeJJINBbIX ,, CYETJINBBIX,
UHTPUTYIOIINX JIOAEN 1 3alUIIiajcsad OT HUX CBOUM
SKCIIEHTPU3MOM U YyZaYEeCTBOM.

OcHOBOI 15 mepBBIX «OeccMbICcauIly Jlupa mo-
COYIKUIN IUMEPUKU — KOPOTKHE, U3BECTHELIE C JaB-
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HUX II0P IeCEHKU, IPOUCXOXKAEHNE KOTOPHIX CBA3KI-
BaIOT C MPJIAHJCKUM ropogom Jlummepuxom. Tam ux me-
JIX U3JaBHA BO BpeMA TPAAUIIMOHHBIX 3aCTOJIHH (UTO-
TO BPOZe HAIINX yacTyilek). Popma IMMepPUKOB GbI-
Jla CTPOro 3aKpeIJieHa: OHU COCTOSJIU U3 5 CTPOK
aHamecToM, pu(PMYyIOIINXCs 10 cxeme «aa 60a». JIu-
MepUKH PACCKa3bIBAJIK 0 KAKOM-JIN00 BECeJoM HIu
MaJIOBEPOATHOM COOBITHUU U BLICMENBAJIH IIPUCYT-
CTBYIOIIMX M 3HAKOMBIX (IIOXO0Ke Ha HAIIIK JPYKec-
KUe IIapKu).

IlepBasi cTpoKa Bcerga HaunHaIach caoBamu « There
was a...», a 3aKaH4YuBaJlach HazBaHHeM ropoja (ze-
PEBHU, CTPAHBI), C KOTOPBIM IIOTOM
1 pu(MOBAJHNCH BTOPAS U IIOCJE/-
Hss CTPOKMU.

IlomakoMbTECh C HEKOTOPBIMU
U3 3TUX CTUXOTBOPEHUI.

kkk

How pleasant to know Mr. Lear!

Who has written such volumes
of stuff!

Some think him ill-tempered and
queer,

But a few think him pleasant
enough.
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stuff [staf] — uenyxa, nycTsaku
ill-tempered — 31011, pasapa’kUTeNbLHBIHA
queer [kwia] — uynakoBaTbIif, CTPAHHBIN

JIumepuxu
Limericks

There was an Old Man on a hill,

Who seldom, if ever, stood still;

He ran up and down, in his Grandmother’s gown,
Which adorned that Old Man on a hill.

ITep. O. Acmadghvesoii

‘Ha Bepiunse ropsl »K1J1 CTApUK.
OH Ha MecCTe CTOATH He IPUBBIK.




Edward Lear

Bsepx u BHU3 Bce ObICTpeH
B mraTee Teru cBoei
YAuBUTENbHEIN Oerajl CTapuK.
ko k%
There was a Young Lady whose nose,
Was so long that it reached to her toes;
So she hired an Old Lady, whose conduct was steady;
To carry that wonderful nose.

to reach [riitf] — mocTurars, OXOAUTHL
‘toes [touz] — masbpIBI HA HOTAX

to hire [haia*] — HarUMAaTH

conduct [kan"dakt] — moBenenue

steady [stedi] — cTrenenHBI#, yCTOHYUBHII

56



Edward Lear

*k%

There was an Old Man of the North,

Who fell into a basin of broth;

But a laudable cook fished him out with a hook,
Which saved that Old Man of the North.

ITep. M. PedvkuHoil

Pacrana-crapuk ua JInona
Caajinjics B KacTPIOJIIO OyJIbOHA.
IToBap ObLI HEe AYpPaK —
OrpICKaJ OH AypIIIar

W noxnen crapuka us JInona.
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*kk

There was an Old Man of Leghorn

The smallest as ever was born;

But quickly snapt up he was once by a puppy,
Who devoured that Old Man of Leghorn. |

ITep. M. PedvruHoil

WKun-6u11 aununyT u3 JInBopuo, —
CampbIil MaJIeHBKUI B MUpe, 6eccropHo.
Ho ogmaxanl IIeHKOM

Br1it nporsiouen Tatkom
Crapu4oK-nuaunyT u3 JINBOpHO.
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k%%

There was a Young lady of Russia,

Who screamed so that no one could hush her;
Her screams were extreme, no one heard such a scream
As was screamed by that Lady of Russia.

to scream [skri:m] — npoH3UTEIBHO KPHUYATH
to hush [hAf] — ycnokouTh, yTHXOMUPHUTD

*kk

There was a young man who was bitten
By twenty-two cats and a kitten.
Cried he, «Itis clear
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5=
My end is quite near,
No matter! I’ll die like a Briton!»

ITep. M. PedvKkuHnoil

IOHna omosenu ryps0oit

IIaTe KOIIEK 1 KOT — XBOCT TPYOOi.
BockiaukHyg 10HeI:

«MHe CKOpPO KOHeII,

51 OpuTaneln, — yMpy Kak repoi!»




HELEN BEATRIX POTTER
(1866—1943)

Bearpuc IlorTep posunacs B JIongoHE, B ceMbe 00-
raTeIX poauTresieii. B Koy oHA He X04uJia, IIOTO-
MYy YTO 3aHMMaJiach C T'yBepHaHTKoOi. ¥ Bearpuc
OnIT MJamInuii Opatr BepT, KOTOPEIN MOYTH BCE Bpe-
MdA IPOBOAUJ B IIIKOJIe. BeaTpuc oueHb CKydaJia Jo-
Ma OJlHa, II09TOMY JeBOUYKe MOKYIAaJu OUeHb MHOTO
IOMAIIHUX KUBOTHLIX, C KOTOPBIMHU OHA HTpaJa,
3a KOTOPBIMH yXa)KHBaJia U KOTOPBIX PHCOBAJIA C Ha-
TYPBHI.

Ilepsas ckaska B. Ilorrep «The Tale of Peter
Rabbit» (1902) 6s11a pacckasaHa B IHUCbMe OJJHOMY
6oabHOMY MaIbYuKYy. C Tex mop OHa HayaJa IucaTh
CKa3KH 0 JKUBOTHBIX. Bce ee CKas3Ku — 9T0 HabJI01€e-
HUS HAJ CAMBIMH PA3HBIMHU dKUBOTHBIMH, IIOYTH BCE
OHU HAIIMCAHBI B OAMHAKOBOM MaHepe 1 HAUMHAIOTCA
co caoB: «The Tale of Squirrel Nutkin» (1903), «The
Bad Mice» (1904), «The Tale of Johnny Town-Mouse»
(1919); mocnenHsasa ckadka ObljIa HalleyaTaHa yKe
rocJie cMepTu nucareabHUNBI B 1955 r. HaseiBanacs
oHa «The Tale of the Faithful Dove».
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Bcero 661110 0ITy0JIMKOBaHO 0K0J10 30 CKa30K 0 KU~
BOTHBIX.

CKA3KA O IIMNTEPE KPOJIUKE
THE TALE OF PETER RABBIT (after Helen Potter)

One story is about a brave rabbit. His name is Peter
Push. He lives with his mother Mrs. Push and three
little sisters. The little rabbits have got no father
because he was killed by Mr. McGregor. Everybody is
afraid of Mr. McGregor but not Peter Push.

This little rabbit is very curious. He wants to
know what is in the kitchengarden of Mr. McGregor.
Peter goes to the kitchengarden and eats much cab-
bage and carrot. Soon Mr. McGregor sees Peter Push,
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runs after him and nearly catches Peter. Little Rabbit
loses his shoes and a jacket but runs away from Mr.
McGregor. Peter comes home without his clothes.
Soon he has got a terrible stomachache because he has
eaten much in the kitchen garden. And Mrs. Push
punishes him.

This tale teaches children to obey their parents and
be very careful all the time.

VOCABULARY

brave [breiv] — xpabpsiit
was killed [kild] — 6511 your
is afraid of [2”freid] — Gourca
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curious [ “kjuarias] — mo6onbITHRIH, JII0003HA-
TeJbHBIN

a kitchengarden ["kit{in"ga:dn] — oropoz

cabbage [‘kabidz] — kamycra

carrot [‘’karat] — MOpKOBB

nearly ['nizli] — moutu

to catch [ketf] — moitmars

to lose [lu:iz] — Tepars

to run away — yberaTs

terrible ["teribl] — yoxacuas

stomachache ['stamakeik] — 60s1b B :xenyaKe

to punish ["panif] — mHakassIBaTH

to obey [ “bel] — caymarsca

careful ['keaful] — BHMMaTENbHEBIH; AKKYDPATHBIA

STEP 1

OTBeTh HA BOIIPOCHI:

1. How many children are there in Mrs. Push’s
family?

2. Is there any boy in the family?

‘3. What is his name?

4. Is he a good boy?

5. Is he afraid of Mr. McGregor?

6. What does Peter Push do in the kitchengarden?
7. Does Mr. McGregor catch Peter?
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8. Does the little rabbit come home in his clothes
or without them?

9. Does Peter feel himself well?

10. Why has he got a terrible stomachache?

11. What does his mother do?

12. Isit an educational tale for little children?

STEP 2

Agree (+) or disagree ()

1. Peter Push was the only child in the family.
2. He had no father at all.

3. He ate cabbage and carrot in the market (shop).
4. Mr. McGregor was Peter’s friend.

5. Mr. McGregor killed Peter’s father.

6. Peter Push was a curious rabbit.

7.1t was hot and the little rabbit took off his clothes.
8. Angry Mr. McGregor nearly caught Peter Push.
9. Mrs. Push was sorry for her son.

10. She kissed Peter Push.

11. This tale teaches children to be disobedient,
doesn’t it?

STEP 3

Crossword

OTBeTHB Ha BOIIPOCKHI, ThI Y3HAEIIIh HA3BaHUE NHTE-
PECHOI'0 MeCTa B CKa3Ke 0 KPOJHKe.

1. What did Mr. McGregor do with Peter’s father?
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. Were Peter’s sisters old?

. Whom did Peter live with?

. Was he an interesting boy?

. What did Peter lose one day?

. What was the rabbit’s name?

. What did mother do with Peter?

. What did Peter eat in the kitchengarden?
Was Peter Push afraid of Mr. McGregor?

10. How does Mr. McGregor move when he sees
Peter?

11. All 1/;he children and their mother were brave,
weren’t they?

12. What was the name of the angry Mr.?

13. Was Mr. McGregor kind?

‘ 8 11
£ 12

2
3
4
5
6
7
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JOSEPH RUDYARD KIPLING
(1865—1936)

Hxo3ed Pegpapa Kunnuar poguica 8 BomGee B ce-
Mbe HM3BECTHOTO XyAOXKHUKa. B 7 jeT ero orocianu
B AHIJINIO yUUTBHCA. MaTeMaTHKy MaJIbYNK He JIIO0MII,
3aTO yBJEKaJCA UCTOpUeH U reorpadueir. Bepuyics
B Uaauio B 1882 roxy u cran sxypHaimcrom. MHOro my-
TEIIIeCTBOBAJI, HauaJI mucarsb 00 uauu, ee mpupone, pac-
TUTEJHHOM U }KUBOTHOM Mupe. IHTEpecHO, 4TO 6O0JIb-
HIYIO YaCTh CKA30K KUIIJIMHT HaYaJ COUNHSATE U 3aIIH-
CBIBATh IJiA cBoel mouepu IPdpu. B 1907 roay 3a
JINTEPaTypHbIe PaboTh! IJis AeTeil OH ObLIT YAOCTOEH
Ho6eneBckoit npemuu. Bee 3HAIOT ero MPeKPAaCcCHYIO
CKa3Ky «Mayrin» 0 MajJb4uKe, KOTOPOT'O BOCIIUTAJIA
BOJIYbLS CeMbs, « BocToOuHbIE CKa3Ku», « KHUry mxyH-
ryae», «IIpocTo cKasdKu» U YK TOYHO BUJEIU MYJILT-
(uIBMEI O CJIOHEHKE, KOTOPBIM Be3e COBAJI CBOM HOC,
06 OTBAXXHOM MAHT'yCTe Pukxu-Tukku-Tasu u ap.

THE CAT THAT WALKED BY HIMSELF
KOIIIKA, KOTOPAS I'VJISIJIA CAMA I1I0 CEBE

Once upon a time all animals were wild. Of course
the Man was wild too. He was very wild. He met the
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Woman. She did not want to live like he lived. She
found a nice dry Cave. She put clean sand on the
floor, lit a nice fire to warm the cave and hung a dried
wild-horse skin across the mouth of the cave.

And in the Wet Wild Woods all wild animals
gathered together where they could see the light of
the fire.

A Wild Dog was the first animal to come to the
Cave and became the First Friend of the Man and the
Woman. The Dog got roast bones for the work.

A Wild Horse was the second animal to come to the
cave and became the First Servant for the people. The
Horse got much fresh cut grass for the work.
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Next day a Wild Cow came to the Cave and became
the Giver of Good Food for the people. The Cow got
much fresh hay and gave much warm white milk.

A Wild Cat was the last animal to come to the
Cave. The Woman wanted nobody to come. And the




Wild Cat wanted to have much warm white milk and
to be near the fire in cold weather. But the Cat did not
want to be a Servant, he wanted to be the Cat that
walked by himself. The Woman didn’t like the Cat.
He went away for some time. Much time passed. The
Woman gave a birth to a child. The Child was nice,
but the Woman had very much work to do and little
time to play with her Child.

The Wild Cat came to the Cave and made a bargain
with the Woman:

— if the Woman said one word in praise of the
Wild Cat he would come into the Cave;

— if the Woman said two words in praise of the
Wild Cat he would sit by the fire;

70



Joseph Rudyard Kipling

— if the Woman said three words in praise of the
Wild Cat he would get warm white milk three times
a day. |

The Woman was working day and night and did not
play with her Child. The Child cried. And the Wild
Cat began to play with the Child. He was happy and
laughed. The Woman said one word in praise of the
Wild Cat and he entered the Cave.

Then the Cat sang along song to the Child and he
fell asleep.

The Cat got two words in his praise from the
Woman. The Wild Cat could sit by the fire.

The Woman was afraid of the mice in the Cave.
Even the Dog could not catch them quickly. The
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Wild Cat caught the mouse very quickly and got
three words in praise. Since then he drank warm
white milk three times a day.

But the Man and his First Friend — the Dog —
didn’t have any bargain with the Cat. That’s why
sometimes a man throws his boot in a cat, and a dog
runs after a cat very quickly.

“@K,%"‘ / D ,";

‘ ”' ,j; ' é
VOCABULARY

to find [faind] (found [faund]) — mHaxomuTs

a cave [kerv] — memepa

sand [s&nd] — necok

to light [lart] (lit) — sa)kurarse
to warm [wo:m] — corpers
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to hang [hzp] (hung [han]) — moBecurs
dried [draid] — BrICymIenHas

skin [skin] — mKypa

the mouth of the cave — Bxozx B memepy

to roast [roust] — sxapuTh, nomKapuBaTh

a bone [boun] — KocTs

a servant [ sauvont] — ciyra

fresh [fref] — cBexkuii ,

hay [hei] — ceno

to give a birth to a child — poguTts pebGerka
a bargain ["ba:gin] — cmenka

to make a bargain — 3aKJIIOYUTH CAEIKY
praise [preiz] — noxBaia

to laugh [la:f] — cmesaTsca

to sing [sig] (sang [s®n]) — meTs

to fall asleep — 3acHyTH

to catch the mice quickly — 651cTpO JIOBUTE MBITIIEH
to throw [Orou] — 6pocaTts

STEP 1

OTBeTh HA BOIIPOCHI:

1. Were all animals wild many years ago?
2. Was the Man wild too?

3. Did the Man meet anybody in his life?
4. Did he live well or badly?

5. Did the Woman change his life?
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7. Did the Wild Animals want to come into the

Cave?
8. What do you know about these Wild Animals?

STEP 2

Chainword

1. A person who changed the Wild Man’s life.

2. The Cave was clean and...

3. When the Wild Cat got one word in praise what
did he do?

4. A wild-horse skin across the mouth of the cave
was...
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5. The first animal to come to the Cave was ...

6. If the Woman said three words in praise of the
Wild Cat he would...

7. Men don’t like cats sometimes and...

STEP 3

Agree (+) or disagree (-):

1. The Woman liked the Cat at once.

2. The Wild Cat asked the Woman to give him
much warm milk.

3. The Woman was sorry for the Cat and invited
him to sit by the fire.

4. The Woman gave a birth to a Child and played
with him all the time.

5. The Cat wanted to be himself and made a bar-
gain with the Woman.

6. The bargain was short.

7. The Child didn’t like the Cat that walked by him-
self.

8. The Woman said many words in praise of the
Wild Cat.

9. The Man and his First Friend made a bargain
with the Wild Cat too.

10. Sometimes men and Dogs don’t like cats.
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KAK ¥V JIEOITAPOA IIOABUJINCH ITSAITHA

Long time ago many animals lived in the Desert.
There was sand everywhere. The Desert was sandy,
yellow and Brownish. And all the animals were of
such colours. It was easy for the Leopard to hunt
the animals because he ran quickly and was as yellow
and bright as sand. He was not hungry.

The Giraffe, the Zebra and the Antelope were
afraid of the Leopard. They ran off the Desert. There
were no animals there.

The Leopard was
hungry and angry. ¥/

He came to the
Baboon for a piece
of advice.

The Baboon knew
where the animals
had gone.

.He advised the
Leopard to go the
Forest.

And the Leopard
did so. He came to
the Forest and saw
much green, grey,




black with spots and
stripes. An Ethiopian who
was hunting in the Forest
said that the colour of the
Leopard’s skin was very
bright for the Forest.

The Ethiopian’s skin
was black.

The Giraffe had many
brown spots and could not
be seen in the shadow of
the trees. The Zebra had
many stripes and looked
like a striped shadow.
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Joseph Rudyard Kipling

The Antelope could not be seen in a distance.

So they could see the sandy-brownish Leopard in
the Forest very well.

The Ethiopian wanted to help the Leopard and
gave him some black colour with his fingers. The
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Joseph Rudyard Kipling

Leopard got many spots and became as a spotty sha-
dow in the Forest. S’mce then the Leopard was not
hungry, he had got much food in the Forest.

VOCABULARY

a desert [‘dezat] — mycTeiHA

sand [s&nd] — mecok

sandy [‘s@endi] — mecoyHoro 1BETA

brownish ["braunif] — xopuuHeBHIi

to hunt [hant] — oxoTtuThCH

hungry ["hAngri] — romogusrit

to be afraid of 2" freid] — GoaTsCA

angry [‘@ngri] — 3Jy0#

the Baboon [ba"buin] — 6a6yuH, KpynHasa 00e3bs-
Ha

the Ethiopian [ i:01"oupjon] — asduom, xurens
CTpaHbl dpuonusa

a spot [spot] — mATHO

spotty [ spoti] — mATHHUCTEBIH

a stripe [straip] — nosocka

a shadow [ fedou] — Tensp

could [kud] — mor

distance ['distans] — paccrosinue, fUCTaHIUS

a finger [ finga] — masen Ha pyke

food [fu:d] — muma, nutanue
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STEP 2

OTBeTh Ha BOIIPOCHI:

1. What colour was the Desert?

2. What was the colour of the desert animals?

3. What colour was the Forest?

4. What colour were the animals in the Forest?
5. What animal knew where all the animals had
gone?

6. Were there many hunters in the Forest?

7. Was the Leopard angry and hungry in the
Forest? Why?

8. Who helped the Leopard to be as a spotty shad-
ow in the Forest?

9. Had the Leopard got much food there?

10. Was he hungry?
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Grossword

Answer the questions ACROSS and DOWN you
will read the name of the main character.

1. What animal was a good hunter in the Desert?

2. The name of the place which was sandy, yellow
and brownish.

3. What was the Leopard when all the animals
ran off the Desert?

4. Name the animal with a very long neck.




Joseph Rudyard Kipling

5. The name of the place which was green, grey and
black.

6. What was the Zebra decorated with?

7. What bright thing did the Leopard have for
the Forest?

8. Were the animals standing under the trees to
look like a...?

9. Write the name of the clever monkey who knew
where animals had gone.



LEWIS CARROLL
(1832—1898)

JIntouc KappoJii1 — 3T0 IceBAOHUM IIPENoAaBaTe s
marematuku Oxcdopckoro yuusepcurera dapJbaa
HomxxcoHa. ¥ Hero He GbLJIO CBOEM CEMBbU, HO OH OYEHbD
a00ua gereii. ITloaToMy 4acTo IPUXOAUJI K CBOEMY
MHoroaetHomy apyry I'eapu JIngnenny 1 urpaj c ero
perbMu. OH pacCKa3bIBAJI AETAM BCAKME 3a0aBHBIE HC-
TOPUHU, KOTOPEIE CaM IIPUAYMBIBAJI. J[eTH IOmpocuIn
JIprouca KappoJiia 3anucarh Bce pacCKasbl 1 HAPUCO-
BaTh K HUM KapTUHKU. Tak 1 mossBuUIach Ha CBET KHU-
ra «Asuca B Crpane uynec» (1865 r.). B 1872 roay BeI-
IIL71a BTOpas KHUra o6 Asrce — «Asmca B 3azeprajbes,
U CTaJIa OHA He MeHee IOMYJISAPHOM, YeM nepBasd.

CruxorBopenue «Troaens u IIJTOTHUK» BXOAUT
B raaBy kHuru «Through the Looking-Glass and
What Alice Found There».

THE WALRUS AND THE CARPENTER
TIOJIEHDB 1 IIJIOTHUR

The sun was shining on the sea,
Shining with all his might:
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He did his very best to make

The billow smooth and bright —
And this was odd, because it was
The middle of the night.

The moon was shining sulkily,
Because she thought the sun
Had got no business to be there
After the day was done —

«It’s very rude of him», she said,
«To come and spoil the fun!»

The sea was wet as wet could be,
The sands were dry as dry.

You could not see a cloud, because
No cloud was in the sky:

No birds were flying overhead —
There were no birds to fly.

The Walrus and the Carpenter
Were walking close at hand:
They wept like anything to see
Such quantities of sand:

«If this were only cleared away»,
They said, «it would be grand!»

«If seven maids with seven mops
Swept it for half a year,
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Do you suppose, the Walrus said,
«That they could get it clear?»

«I doubt it», said the Carpenter,
And shed a bitter tear.

«0 Oysters, come and walk with us!»
The Walrus did beseech.

«A pleasant walk, a pleasant talk,
Along the briny beach:

We cannot do with more than four,
To give a hand to each».

The eldest Oyster looked at him,
But never a word he said:

The eldest Oyster winked his eye,
And shook his heavy head —
Meaning to say he did not choose
To leave the oyster-bed.

But four young oysters hurried up,
All eager for the treat:

Their coats were brushed,

Their faces washed,

Their shoes were clean and neat —
And this was odd, bé:cause, you know,
They haven’t any feet.
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Four other Oysters followed them,
And yet another four;

And thick and fast they came at last,
And more, and more, and more —

All hopping through the frothy waves,
And scrambling to j:he shore.

The Walrus and the Carpenter
Walked on a mile or so.

And then they rested on a rock
Conveniently low:

And all the little Oysters stood
And waited in a row.

«The time has come», the Walrus said,

«To talk of many things:

Of shoes — and ships — and sealing-wax —
Of cabbages — and kings —

And why the sea is boiling hot —

And whether pigs have wings».

«But wait a bit», the Oysters cried,
«Before we have our chat;

For some of us are out of breath,
And all of us are fat!»
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«No hurry!» said the Carpenter.
They thanked him much for that.

«A loaf of bread», the Walrus said,
«Is what we chiefly need:

Pepper and vinegar besides

Are very good indeed —

Now, if you’re ready, Oysters dear,
We can begin to feed».

«But not on us!» the Oysters cried,
Turning a little blue.

«After such kindness, that would be
A dismal thing to do!»

«The night is fine», the Walrus said.
«Do you admire the view?

It was so kind of you to come!

And you are very nicel»

The Carpenter said nothing but
«Cut us another slice.

I wish you were not quite so deaf —
I’ve had to ask you twice!»

«It seems a shame», the Walrus said,
«To play them such a trick.
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After we’ve brought them so far,
And made them trot so quick!»
The Carpenter said nothing but
«The butter’s spread too thick!»

«I weep for you», the Walrus said:
«I deeply sympathize».

With sobs and tears he sorted out
Those of the largest size,

Holding his pocket handkerchief
Before his streaming eyes.

«0 Oysters», said the Carpenter,
«You’ve had a pleasant run!

Shall we be trotting home again!»
But answer came there none —
And this was scarcely odd, because
They’d eaten every one.

TIOJIEHD ! ITIJIOTHHK
ITepesod T. JI. Ill[enkunoii-KynepHuk

Cusiio cosuile B Hebecax

W Beceso cBeTHnIO.

W30 Bcex cUJI CBOM JyUIIU OJIECK
Ha BoJstHBI HaBOAMJIO:
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M cTpaHHOCTH 3aKJII0YAJIACh B TOM,
Y10 HOYBIO ATO OBLIO.

Hanysimuces Ha Hero, JyHa

C mocagmoro rasageaa,

Pewrus, 4TO COMHILE 110 HOYAM
MorJio 6 JIOKUTHCSA CMEJIO.

— Bor marjgocTth,— aAymaa oHa,
— Tax mopTuUTL MHE BCe JieJIo.
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Brii cyx Ha Oepery mecox,
Moxkpa BoiHa MOpPCKad...

He BugHO 65110 00J1aKOB

Ha cunese 6e3 Kpas.

He BugHO TakKe OBLIO IITHIL:
WUx ynerena cras.

T'ynanu Ilnorauk u Tionens
IIo GepesxKy corJiacHo,
Hanx Tem, yTO MHOT'O TaM IIeCKy,




Lewis Carroll

Primas rpomoriiacHo.

— «Korza 0nI Bech mecok yoparhs...
BoT 0b1J10 OBI IPEKPACHO! »

— «YT0, eciiu 6 ceMb CIIYKAaHOK 3JeCh
CeMb MeTeJ B pYKU B3AIU? »

Cupocuu Tronenb: «OHU Tecok

B nosiroza 6u1 yopaau?..»

Ho IInoTHUK IPOPOHUJ CJIE3Y

N orBeuai: «ExBa aul..»

— «Ax, Yerpungll.. Iloiimem npoidTHCH» ,
Ckasau TrosieHb ¢ MOJIB0OIO:

— «ITofimeM ryasaTh 1 M0OOJATATD,
Buaumas BosiH nmpuboio,

MpbI MOKeM YeThIpeX U3 Bac

3a py‘{‘RI/I B3ATH € CO00I0» .

W3 Ycerpun crapias Torga
BeamosBHO uINb B3TJIAHYJIA,
W3 Ycerpurn crapias Torga
Tr0JIeHIO IOAMUTHYJIA:

MoJs,— He IOKUHY M€EJIb CBOIO!..
M rosioBoit kauwny.Jia.

Ho y»x ueTbIpe MOJIOABIX
Croemniau mo I10poKKe,
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IToMBIBIINCE, IIJIATHUIA BCTPAXHYB
W BpIYnCTUB CAllOXKKH.

(TyT cTpaHHOCTH 3aAKJII0YAIACh B TOM,
Yro rae K y YCTPUIL — HOXKKU?)

Emie uernipe, u emre

YerpIpe NOKA3aJHUCh:

Emie cmema, egBa anliina,

W3 mopsa noABIANUCE,
CkakaJiu yepe3 rpeOHU BOJTH
N 3a Oeper nenaaanch.

Ho YcTpuiibl — MOBPEMEHUTH
IIpocuau ¢ pa3aroBopom:

— «Hac, YcTpun :2KupHeHbKHNX, B3dAJa
OgxwlnKa B 6ere CKOpoM».

W 3a corsache 000K 1aTh —
Baarogapuau xopoMm.

— «Hawm ny»xXen xye6»,— cxasaj TioseHb:
— «OH — Tpamness! ocHOBa!»

Ho ykcyc ¢ mepiieMm — ToXKe 3[€eCh.
ITone3HwI, HET U CJOBA.

«HATakK... 3aKycsIBaTh HAYHEM,

Koraga y Bac roToBo?»
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— «He mamu & ?» — YcTpuil y»xac B3,
Onu nmosesieHeJH...

— «¥YxKenan 1I00e3HOCTH BCS BeJia

K Taxoii 3io0Beliei nean?..»

— «Kaxk Hous acual..» — ckasan Toens:
— «Ha Buj BeI 6 mOTJIAACIN » .

— «BB5I TaK J1100€3HbI, YTO MPUIILIH...
Hawm ¢ Bamu Tak oTpajgHoO...»
— «OTpexkb-Ka MHE eIre JIOMOTb» .
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Lewis Carroll

Tyt 0ypxkuyJa IInoTHUK KagHO:
— «Orox THI, 4TO JIU, OpaTeIr MO ?
M=He 3a Teb6s JocagHO».

Tronens ckazan: — «Takoit oOmaH...
MHe nepen HUMHU CTBIAHO...

Emre 3acTaBuTh 1xX 0eKaTh

Tak ganero!.. OOUIHO» .

A TI10THUK TOJBKO IIPOBOPYAJI: —
«TyT macjia v He BUJHO» .

Tronens ckasan: «Kak s ckop0.iio,
Kak nnauy a mHaxg Bamul..»

Y caMbBIX KPYIIHBIX BEIOpaJ OH

C ropiouumu cjie3aMu,

Bce BpeMsa HOCOBOI IIJIATOK
Hepika nepen riiazamMu.

— «Hageochb,— IIJIOTHUK TYT CIIPOCHJ, —
YTo BBI IPOIIJINUCE IIPUATHO?..

BrITH MOXKeT, BaM yJKe IIopa

W aru nomoii oﬁpaTHo? »

Ho Tak Kak cwpesnu Bcex — HUKTO
He oTBeuas, mOHATHO.
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STEP 2

OTBeTh Ha BOIIPOCHI:

1. Was the sun shining in the middle of the night?
2. Was the moon shining in the middle of the
night?

3. What was odd?

4. Was the sea wet?

5. Were the sands dry?

6. What were two friends (the Walrus and the
Carpenter) doing at that time?

7. Did they invite the Oysters to come and walk
with them?
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8. Did they have a pleasant walk and a pleasant
talk?

9. Were two friends hungry?

10. Did they eat all the Oysters?

11. Did the Walrus sympathize the Oysters?

12. Was there anybody to answer the Carpenter?
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DONALD BISSET
(1910-1992)

Hounanba Buccer — axTep TeNeBUACHUS, XYI0MK-
HUK, JutepaTop. Ckasku Buccera ObLIM pacCKa3aHbl
B TeJIEBU3MOHHLIX IIepenavax A gereii. [leppas KkHu-
ra ero ckasok Beinuia B 1954 roay. I1. Buccer omy0sm-
KOBAaJI ¥ caM npouutiocTprposal 6oee 20 KHur: Any
Time Stories, Another Time Stories, Tales with
a Tiger, Tiger Wants Move, This Time Stories u ap.

THE MAGIC WISHING-TREE
IEPEBO KEJAHU

There was a magic tree in the garden. If any per-
son stood beneath the tree and wished something
this wish would come true.

A fat old man lived the next to the tree house.
His name was William Smythe. He sold soap in a shop
in the village. He didn’t like girls and boys.

One day he stood under the tree and said: «I wish all
the girls and boys who live near me were on the moon!»

Assoon as he said it all the girls and boys were on
the moon. All the birds in the tree stopped singing.
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A blackbird looked down at Mr. Smythe and said:
«I wish all the children were back again!» And the
children were back again!




Donald Bisset

were on the moon again. The blackbird repeated its
wish... The children didn’t know where they were.

Mr. Smythe opened his mouth but the blackbird
said very quickly: «I wish Mr. Smythe was good».

And he became kind and good. He said: «I wish all
the children would come to tea this afternoon, and
we’ll have cakes and orange jelly and lemonade for
tea. And I’ll stop selling soap and open a sweet shop
instead; and I’ll let everybody call me Bill Smith.
Hooray!». Happy end.

(From Once Upon a Time... English Fairy Tale.—
M.: Progress Publishers, 1975.— P. 281)
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VOCABULARY

a person [p2isn] — JIMYHOCTH, IEPCOHA
beneath = under — mopg

to come true [kam’tru:] — cosrBaThCH
to sell (sold) [sel, sould] — npomasaTe
soap [soup] — MBLIO

a blackbird ["blekba:d] — yepHsbIit ApO3L
to repeat [11 piit] — moBTOPATH
quickly ["kwikli] — 6s1cTpO

jelly ["dzeli] — oxeure

lemonade [ lema“nerd] — aumonan

a sweet shop — KoHgUTEpPCKAA
instead [ins"ted] — BmecTo, B3ameH
hooray! — ypa!

STEP 1

OTBeTh HA BOIIPOCHI:

1. Was the Tree magic?

2. Could the children have everything they
wished?

3. Why was the Tree called magic?

4. A blackbird was sitting on the tree, wasn’t it?
5. Mr. Smythe didn’t like children, did he?

6. What did the blackbird say very quickly?

7. Did Mr. Smythe become good?

8. What did he do after that?
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STEP 2

Tell your wishes to the Magic Wishing Tree begin-
ning with the words: «I wish I had...»

«I wish I could...»

«I wish I was...»

4 ’/Q%“X
%
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STEP 3

Finish the sentences with the help of words in
brackets:
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1. Everybody who ... under the tree and wished
would have his wish come true (sat, visited, stood).

2. William Smythe wished all the ... and ... who
lived near him were on the moon (ladies, gentlemen;
birds, animals; girls, boys).

3. A ... helped Mr. Smythe to become good (lady-
bird, blackbird, swallow).

4. Mr. Smythe wished all the children would come
to ... (breakfast, tea, lunch).

5. They would have ... and orange jelly and lemo-
nade (biscuits, cakes, pies).

STEP 4

Say some sentences about Mr. Smythe using the
words around him:

I would like to
sell sweets!

didn’t like girls
and boys

liked sweets,
cakes, honey

%
......

was fat and ‘ i i
v didn’t like
unhappy S T birds

became glad

lived alone and
liked silence

and cheerful

Bill Smith
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BINKY AND HIS STRIPES
TUT'PEHOK BUHKH 1 ET'O IIOJIOCKU

A little tiger Binky was born when his mother
was making some pies. He had no stripes and was very
sorry.

One day he started to look for stripes. A sailor in
a striped shirt was the first Binky met on his way. The
sailor could not give Binky any stripes.

Then Binky met a fence. A man was painting it. At
last the man finished painting and went away. Binky
leant up against the fence, first with one side and then
with the other, and paint made lovely stripes on
Binky’s coat. He ran home very quickly. It was very
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hot and the wet paint dripped off him till all his new
stripes were gone.

Just then a zebra Sam walked by. Binky couldn’t
believe his eyes. All those stripes on one animal!
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«Why are you crying, little tiger?» said Sam and
gave Binky a lick. «But you taste nice», he said and
gave Binky another lick. «Like jam pies», Sam licked
Binky again and again. The flour hid all the stripes
when his mother was making the pies. Binky had
many stripes. Everybody was happy.

VOCABULARY

was born [bo:n] — poagucsa
pies [paiz] — nupoOXKKHU

a sailor [ 'seil>] — mopak

a fence [ fens] — 3a6op

to paint [pemnt] — kpacuts
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to drip off — cTeun

to believe [br'li:v] — Beputsh
to give a lick — u3HyTH
flour [flaua] — myka

STEP 1

Answer the questions:

. Was Binky a cat or a tiger?

. Was he a little tiger or not?

. Did he have any stripes when he was born?

. Did Binky want to have many stripes?

. Where did he go first of all?

. What did Binky think of a sailor’s striped shirt?
. Could a painted fence help Binky? Why not?
. Was Binky happy to meet zebra?

. What did zebra say about Binky?

10. Did zebra help the little tiger?

© 00 3 O Ut x» W DN =

STEP 2

Finish the sentences:

. Little Binky was a ... .

. He lived with his ... .

. His mother liked to ... .

. Binky was born without ... .

. He was... and wanted to find his ... .
. Binky went to a ... in a striped shirt.

S U A WD
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7. The sailor couldn’t help ... .

8. Binky saw a man painting ... .

9. The tiger tried to get stripes from ... .

10. He was happy but it was very hot and ... .
11. Binky met zebra with many ... .

12. Zebra licked the tiger and saw the black ... .
13. The end was ... .

STEP 3

Crossword

ACROSS:

1. What animal helped the little tiger to get his
black stripes?

2. What did mother-tigress like to bake very
much?

ko 5
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4. Zebra licked the little tiger, didn’t she?
5. What was the end?
DOWN — you will read the name of the main hero.

THE PIG WHO TRIED TO FLY
IIOPOCEHOK,
KOTOPBHIN IIBITAJICA JIETATH

Once upon a time a pig ran by the Wishing-Well.
«I want to fly!»

He wished with all his heart that he could fly.
«You can fly if you want to. But I will change you into
a bird!»
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«But I want to be a pig that flies!»

«Pigs can’t flyl»

The pig was very sad. He walked home.

He wondered what he could do to be able to fly.
Next morning he went to the forest.

He asked the birds to give him some of their feath-

ers.
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«Are you going to fly?»

He tied the feathers together to make wings.

‘He climbed to the top of a hill near the sea. A cat
and a rat, a frog and a dog came to watch him. He
waved the wings and rose into the air.

He was happy. All animals cheered, too.
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That Wishing-Well was wrong. «Pigs can flyl»

He flew so close to the sun that it burnt his wings.
They fell down in flames. The pig fell down into the
sea. Splash!
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«Never mind! You did fly. I like you best as you
are!» said his mother. I love you as you are!

VOCABULARY

the Wishing-Well — Bonme6nsb1ii Ko04e1]

sad [s&d] — mevasbHBIN .

could [ku:d] — mor |

to be able [e1bl]] — OGBITH CLTOCOOHBIM, B COCTOSIHUH
a feather [ feda-] — nepo, nepuImIko

to climb [klaim] — B36upaTscsa

wings [WInz] — KpBLIba

to rise [raiz] roze [rouz] — nogHMMATHCA
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to cheer [t{1*] — npuBeTCTBOBATH
to fall [fo:l], fell [fell] — magaTe
flame [fleim] — nnama

Splash! [splef] — nrox!

Never mind! — Huuero! He 6exal

STEP 1

Agree (+) or disagree (-):

1. The Pig went to the Wishing Tree, didn’t he?
2. The Wishing-Well could give the Pig two wings,
couldn’t it?

3. Did the Pig want to become a bird?

4. Where did the Pig go to have the birds’ feathers?
5. What did he do with the feathers?

6. Did the animals help the Pig?

7. What did the animals do at the bottom of the hill?
8. Did the Pig rise into the air?

9. Did he fly too high?

10. What happened then?

11. Did the Pig fall down into the sea?

12. Was he lucky? Was he happy?

1

STEP 2

Answer the questions:
1. Have you got any dream?
2. Do you want your dream to come true?
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3. Is your dream extraordinary?

4. Does your mother understand you?

5. Do you want anybody to help you?

6. Have you got a real friend?

7. Does he (she) understand you?

8. Do you need to learn much for your dream?

9. What are you doing to come closer to your
dream?

STEP 3
Show the way of the Pig who tried to fly:

Hpemynuil
aec
TI'opa
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STEP 4
Fancy that Pig in the XXI century.
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Can he use an airplane to get closer
a helicopter to the Sun?
a computer
a bicycle
Explain why.
THE USEFUL DRAGON
ITOJIESHBIV MTPAKOH

Once upon a time there lived a dragon. He could
breathe fire. All the people who lived near were
afraid of him. The dragon had six feet. He wore
three pairs of shoes and every shoe creaked. So whe-
never the dragon went the people were sure to know.
They could always hear him walking.
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One day he met a girl who wasn’t afraid of him.
«Why do you breathe fire?»

«Inever thought about
it. Shall I stop?»

«Yes, please. Good-
byel!»

And she went home. It
was beginning to get
dark. But the lamplighter
was still in bed.

It was dark in. the
streets and the people
were afraid of darkness.

Then the girl had an
idea!
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She ran to the cave where the dragon lived.

She took him to the town. He breathed fire on
each lamp and lit it. Now the people were not afraid
of darkness and of the dragon.

VOCABULARY

a dragon [ dregan] — nqpaxkon

to breathe [bri:d] — gpIIaThH, BHIABIXATH

fire [fai>] — oronsb
‘to creak [krik] — ckpumers

to be sure [fua*] — OBITH yBepEeHHBIM

to get dark [daikk] — TemHueTH

a lamplighter [lemp’laite:] — ToT, KTO 3aXkUraer
dbonapu

a cave [keiv] — memrepa
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to be afraid [27frerd] of — 6oaTHCA Yero-To

STEP 1

Say which sentence is correct:
. The Dragon had four feet in the boots.
. The Dragon flew and had wings.
. It liked to walk along the streets at daytime.
. It had six feet in the creaked shoes.
. The Dragoon lived in the town.
. It lived in a block of flats.
. The Dragon lived in the cave.
. It could breathe fire.
. Nobody was afraid of the Dragon.
10. The little girl liked the Dragon.
11. The lamplighter was ill.
12. The lamplighter was in bed and wanted to
sleep.
13. It was beginning to get dark.
14. It was raining hard.
15. The girl learnt to breathe fire.
16. The Dragon breathed on each lamp and lit it.
17. The Dragon became useful.
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STEP 2

Look at the pictures, put the numbers and say
1-2 sentences about each picture.
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KENNETH GRAHAME
(1859-1932)

Kenner I'paxam poguics B lllormanguu. IlercTtBo
IIPOBEJI B AEPEBHE, II03TOMY TOHKO UyBCTBOBAJI IIPUPOLY.

PaboTas B 6aHKe 1 cunTaJICA OYeHDb JUCIIANIAHA-
POBAHHLIM, OTBETCTBEHHBIM U NYHKTYAJIbHBIM UeJIO-
BeKOM. Ero koJieru GbLIM OYeHDb YAUBJIEHBI, KOTAA
I'paxam Hamucas nepBuie ABe KHUTY IJIST B3POCJBIX,
KOTOPHLIE CTAJIX JOBOJIBHO nonym{pHiﬂMH.

B 1908 roay BrIILIA €10 KHUTA )4 geTeii « BeTep
B MBax», U BCe OBLIN MOTPACEHBI MATKUM, JUPHUU-
HBIM, IO3TUYECKUM A3BIKOM 3TOH KHuru. Mcropusa
9TOM KHUTH HayaJach C YCTHBIX pacckasoB I'paxama-
oT11a cBoeMy cbIHy Asuctepy. Korna ceiH yexaJs Ha Ka-
HUKYJBI, OTEIl B MIChMAaX IIOCKIJIAJ €My IIPOJOJIKEeHIe
MCTOPHUMU O UETHIPEX APY3bAX — aapiomke Pat, Kpo-
te, Bapcyke u muctepe Toy.

In our country his name appeared in late 80-ies of
the XX century though his famous book for children
«The Wind in the Willows» was published in 1908.

In life Kenneth Grahame was a punctual and
responsible clerk'in bank. He had a son whose name
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stories about animals and when he moved to the
country during summer holidays Mr. Grahame wrote
the continuation of these stories in letters to his
son.

Then all the stories were gathered together and the
young readers got a nice, polite and very kind fairy-
tale «The Wind in the Willows».

The first writer who noticed this book and spoke
about its kindness and love was the author and creator
of the famous Winnie-the-Pooh — Alan Alexander
Milne. For many years he advertised, quoted and re-
commended this book to the rearders.

THE WIND IN THE WILLOWS
BETEP B IBAX

The main heroes are:

o —~0o B8

- =
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There are 12 chapters in it.

They are speaking about river and ground ani-
mals, their life together in friendship and quiet-
ness, mutual help and assistance in difficult time.

«The Wind in the Willows» is an animalistic fairy-
tale where animals have the same features of cha-
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racter as people have with all merits and defects of
human life.

Mole, uncle Rat, Badger, uncle Otter are positive
heroes. But disgusting Mr. Toad... He is unbearable. And
seven chapters of the book are devoted to Mr. Toad, his
adventures, his passion for yachts, cars, boasting...
His mania and passion for cars was punished and he was
taken into prison. It seemed to the Reader that he had
been changed to better side. But nothing of the kind! He
continued to be the most boastful Toad in the World.

His friends — uncle Rat, Badger, Mole — helped
Mr. Toad to retake his native family house from pole-
cats. And this event had changed all his nature and
character. He was grateful, he was another Mr. Toad...

VOCABULARY

a willow [ ‘wilou] — uBa 4
punctual [ panktfuel] — nyukTyanbpubit
responsible [r1s ponsarbl] — oTBeTcTBEHHBII

a clerk [kla:xk] — yuHOBHUK, cayKamuii
continuation [kon tinju’eifn] — npomoskenue

to notice [ noutis] — 3ameuaTs, 06paIaTe BHUMAHUE
to advertise [‘edvataiz] — peksamMmupoBaThb

to quote [kwout] — nmurupoBaTs

disqusting [dis ‘gastin] — oTBpaTuTeNbLHBIN, He-
CHOCHBIU
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unbearable [Anberabl] — HeBEIHOCUMEBII
a passion [‘p&fn] — cTpacTs, yBiIedenue
a yacht [jot] — axra

to boast [boust] — xBacTraTs(cs)

mania [ ‘meinjo’] — maHUA

to punish [ panif] — HakaswIBaThH

a prison [prizn] — TIoppMa

‘to retake [r1'teik] — oTBOEBaTH

a polecat [ poulkat] — xopek

grateful [‘greitful] — 6sarogapusrit

STEP 1

Find Mole’s House in the picture at page 126—
127 and answer the following questions:
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S TICH

1. Is Mole a water or ground animal?

2. What does he eat?

3. Does he live near the fields?

4. Does he live near the village or far from it?
5. Does he like to swim?

STEP 2

Find Uncle Rat’s House in the picture at page
126—-127 and answer the questions:

1. Is Uncle Rat a ground or water animal?

2. Has Uncle Rat got a boat?

3. Does he like to fish and swim?

4. Does he like to eat fish?

5. Is his house near the wood?
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STEP 3

Find Mr. Toad’s House in the picture at page
126—127 and answer such questions:
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d By
1. Does Mr. Toad live in the wood?

2. What is the name of Mr. Toad’s house?

3. How can Uncle Rat and Mole come to Toad-Hall?

4. Can Mr. Toad drive a car?
5. Does he swim well?

STEP 4

Find the building of Prison in the picture and
help Mr. Toad to come home. Connect sentences

correctly one by one looking at the picture:

1. His friends saved his life again.

2. The jailer’s daughter helped
Mr. Toad to run away from the Prison.

3. Mr. Toad met a Red Car in Broad
Road again.

4. He slept in the hollowy tree.

5. Mr. Toad jumped down from the
train after the tunnel.

6. He couldn’t buy a ticket because
he had no money.

7. Mr. Toad came to the Railway station.

8. The locomotive driver helped
Mr. Toad to hide in the locomotive.

9. He wanted to get home by all means.
10. Mr. Toad was in prison.
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STEP 5

Find Badger’s House in the picture and say some
sentences about it. The next words and word combi-
nations will help you. Come on!

Hills around
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Old Hollowy Trees

Dark, cloudy sky
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Lonely Badger



PAMELA L. TRAVERS
(1899-1996)

ITamena TpaBepc — »KypHAIUCTKA, IO9TECCa, Tea-
TpaJdbHbIA KpUTUK. CKa304HAs ITOBECTh O HiAHEe-BOJI-
mebHune « Mary Poppins» Beiimia 8 1934 rogy u cpa-
3y 3aBOEBaJIA MOMYJIAPHOCTh KaK B AHIJINH, TaK U B
Ipyrux crpaHax mupa. IlucarenbHUIIA TPOJOIIKIAIA
IM1CaTh CKa3KM 0 uyzecHoi HaHe. Beero I1. Tpasepc Ha-
mycaja o Hei naTth KHuUr. I'taBa «The Day Out» — ox-
Ha U3 nepBbIX ryiaB nepBoii KHuru « MARY POPPINS».

MOPHU IIOIIIINHC (after Pamela Travers)

The family of Mr. Banks lived in Number Seventeen
Cherry Tree Lane.

There were four children in the family:

Jane who was the eldest, Michael who came next
and John and Barbara who were twins. Mrs. Banks
needed a nurse for her children. Mary Poppins was
their nurse.

She was an old-fashioned woman with shiny black
hair, small blue eyes. She was thin with large feet and
hands.
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Every second Thursday was
her day out. She was free from
1till 6 o’clock in the afternoon.

That day was the second
Thursday. And she put on her
white gloves and took her

s A N7 ' umbrella with a beautiful handle
P K N i .

A ;%M in the form of a parrot’s head.
R & ';7‘ Mary always took her umbrel-

la. It was not raining that day.
The weather was cold.

She went to the Match Man
who had two professions: if it
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|+ =)
was wet he sold matches; if it was fine he was on his
knees all day, making pictures in coloured chalks
on the side-walks.

On that day it was fine but cold.

The Match Man drew beautiful pictures and invi-
ted Mary Poppins to look at them.

One picture was very nice. It was the country —
all trees and grass and a little bit of blue sea in the
distance. The Match Man was holding Mary’s hands
and drew her out of the street into the very middle
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of the picture. And they found themselves right
inside the picture. They were nicely dressed, they had
changed! They moved on together and found a green
table for Afternoon-Tea. There was a pile of rasp-
berry-jam-cakes and hot tea on the table.
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They drank tea with pleasure and then went to the
Merry-go-Round. They had nice time together. It
was nearly dark when they came back. They knew the
mistery of the picture and smiled at one another...

(From Once Upon a Time... English Fairy Tale.—
M.: Progress Publishers, 1975.— P. 193-198)
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VOCABULARY

a lane [lein] — nepeyJox

the eldest [01 eldist] — camas crapmas

twins [twinz] — Giu3HeI b

a nurse [nous] — HAHA

old-fashiond [‘ould f&f{nd] — crapomognas

a glove [glav] — nmepuaTtka

a handle ["hendl] — pykosaTka, pyuka

a match [met{] — cnuuka

a side-walk ["said wok] — TpoTryap

a bit [bit] — Kycouex

distance ["dista'ns] — oTganenue, paccTosiHue
inside [1n"said] — BHYTDHU '
a pile [pail] — ropxka, cronka, Kyuka
araspberry-jam-cake [ ra:zbar1 dz@m’keik] — mu-
POXKHOE C MAJIMHOBBIM J[PKEMOM
Merry-go-Round ['merigou  raund] — xapycess

STEP 1

Answer the questions:

1. Where did the family of Mr. Banks live?

2. How many children were there in the family?
3. Was Mary Poppins their nurse?

4. Did she have any day out?

5. What did Mary always take with her?
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6. Had she got any friends?

7. What was her friend’s profession?

8. Where did they find themselves?

9. What did Mary Poppins and the Match Man do
inside the picture?

10. Was it a pleasant walk?

STEP 2

Hanumu nmeHa geTei o4 UX MOPTPeTaMu U CKa-
KM 0 HUX HECKOJIBKO CJIOB:

Itis . . ... .. ... Itis . . ... . ...
Sheisa . .. ... .. Heisa . .......
Sheis . . ... .. .. Heis .. .......
...... and Heis . ........
are twins. brother.

L}
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Itis . . ........ Itis . .. ......
Heisa . ....... Sheisa . ......
Heis . .. ...... Sheis . . ... ...
...... and Sheisthe . . . . ..
are twins.

STEP 3

3aKOHYHU IPEJIOKEHHUST, BLIOPAB IHOAXOAAIIee CJIO-
BO B CKOOKax:

1.Mary Poppins had her ... every second Thursday
(birthday, working day, day out).

2. She always took her ... (bag, hat, umbrella).

3. ... was her friend (a blackbird, Santa Claus, the
Match Man).
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4. The Match Man and Mary Poppins were ... the
picture (at, under, in front of, inside).

5. They saw a green table for ... (dinner, breakfast,
Afternoon-Tea).

6. There was a ... on the table (big cake, dozen of
bananas, pile of raspberry-jam-cakes).

7. After tea Mary Poppins and the Match Man
went to the ... (centre of city, forest, Merry-go-
Round).

STEP 4

IIpouTHu TeKCT CKa3KU U CKaXXM, KAKOU IIpeIMeT
npuHagaexaa HaHe Mapu Ilonmnusc.
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EDITH NESBIT
(1858—1924)

9aut HecOur — monyispHasa nucaTeJIbHHUIA U II0-
aTecca, IUCABIIAS B JKaHpPe JUTEPATYPHOI CKA3KH.
Ona BBOAWIA B CKa3KY dJIeMeHThI MI(OJIOTHH, HAYIHO
(haHTACTHUKY U JETEKTUBA. OTO IIePEIIETeHNE YKaHPOB
maeT MHOTI'0oOpasye CIOKEeTHBIX JIMHUMA: 9TO U IepeJie-
THI B PYyT'He MUPHI, B fajekoe npouwuioe (The Story of
the Amulet, 1906), u pacckas 0 MAaruuecKoM BOJIIIIED-
HOM KOJIbIIE, JAIOIIIEM ero 00/1a5aTeJII0 CBEPXBECTECT-
Bennyio cury (The Enchanted Castle, 1907), u 3aragou-
Heie ABJeHusa (The Book of Dragon, 1900; Five
Children — and It, 1902; The Magic World, 1912).

Ckaska «IIpunnecca u [:x» Bomwna B kaury «The
Magic World».

THE PRINCESS AND THE HEDGEHOG
ITPUHIIECCA U EX

I'maBHBIE HeHCTBYIOLUE JINILA:

Kopoaw Osumarguac — King Ozymandias
Koposesa 9nn3a — Queen Eliza

ITpunnecca Osunusa — Princess Ozyliza
Kopoxaesa no6prix ¢deit Benesosmra — Benevola
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Ee momomauia — Serena
Cuin nekapsa — Erinaceus

Once upon a time a beautiful little princess
appeared in the King’s family. She was lovely. Her
name was Princess Ozyliza. Her father’s name was
King Ozymandias. Her mother’s name was Queen
Eliza. The parents wanted to have the christening
party but they didn’t want a bad fairy to come to their
daughter’s christening. That’s why they decided to
have the secret party in cellars.

They sent secret invitations written in invisible
ink — lemon juice. The baker’s son who brought
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R i
the letters asked everybody to hold the letter to the
fire.

The guests came disguised as tradesmen.

Everyone had a beautiful present for the most
beautiful baby — little princess.

Good fairies gave the usual gifts: beauty, grace,
intelligence, charm and so on.

But a bad fairy Malevola disguised as a mole said
that the princess would be turned out of the kingdom;
she would have to face her enemies without a single




Edith Nesbit

human being to stand by her and a thousand arrows
devoted to her alone.

That was a bad prophecy of a bad fairy.

Many years passed.

The King did what he could to prepare his daugh-
ter for the fight. She grew up as strong and healthy
as a young man.

She could ride, shoot, fence.

When the princess was on a visit to her aunt the
King and the Queen were turned out of the king-
dom. Princess Ozyliza returned home and didn’t
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find her mother and father. There was another king
and queen in their places. |

She was sent out of her kingdom too. Nobody
helped her but the baker’s son who had brought
secret invitations to Ozyliza’s christening party
many years ago. Erinaceus was his name.

He saved Ozyliza from one thousand arrows fly-
ing to her: he clasped her in his arms and turned his
back to the arrows. The new king and queen wanted

L=
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to kill Ozyliza and ordered to send a thousand arrows
to her.

Erinaceus felt these arrows sticking into his back.
The Princes cried because they killed her last friend.
Erinaceus fell down. Ozyliza called aloud Benevola,
her good fairy, the Queen of the Fairies. She cut the
arrows with her fairy pocket-knife and turned him
into a hedgehog because only a hedgehog could live
comfortably with a thousand spikes sticking out of
him. The hedgehog could speak.

Ozyliza picked him up in the corner of her mantle
and they went away.

They were in the wood and slept that night at
a wood-cutter’s cottage.

The wood-cutter was very kind and made a nice lit-
tle box for the hedgehog. The Princess found her
mother and father: they lived very poor in a small
villa at Tooting.

They were very glad to see her. Ozyliza wanted to
gain her kingdom back. And the hedgehog helped
her. He became invisible and learnt that the new
king wanted the French governess to teach his cook
to read French cookery books. The Princess dis-
guised herself as an old French governess and came
back to her own palace. The French lessons were
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from 6 to 8 in the morning and from 2 to 4 in the
afternoon.

All the rest of the time the governess could
spend as she liked. And she was walking about the
palace gardens and talking to her invisible hedge-
hog.

On the fifty-fifth day the hedgehog began to
get the kingdom back to the Princess. The King and
the Queen could not sleep at night because the
spiky ball was thrown at them and they both were
in bandages.

They were sorry to have turned out the old King
and Queen and to have killed the Princess. They
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wanted them to come back very much. They called the
French governess and asked her to find some recipe
in the French books for bringing shot princesses to
life.

The governess found one recipe as her invisible
friend hedgehog had told her.

The king and queen had to sit still with bandaged
eyes and wait for 55 seconds (the hedgehog was
counting while the Princess was changing her
clothes). At last the Princess alive and well, with
bright clear eyes and pinky cheeks and a mouth that
smiled, kissed the King and the Queen.
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They were well then because her kisses were magic.
They left the palace and went to their own kingdom
by the three-seventeen train on Thrusday.

Erinaceus was a king’s son. He was stolen away in
infancy by an unprincipled baker. And being invisible
he rolled on the faces of his parents in the night
because he loved the Princess very much.

He asked Ozyliza to give him one magic kiss. She did.

He turned into a handsome young man looking like
a prince.

The Princess and Erinaceus got married at once.
Happy end!

(From Once Upon a Time... English Fairy Tale.—
M.: Progress Publishers, 1975.— P. 105-121)
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VOCABULARY

a tradesman [ tretdzman] — pemecieHHUK

to appear [2”p12*] — moaBAATHECA

the christening [ kristonin] — xKpecTunb

a fairy [ fear1] — ¢es

cellars ["selaz] — moaBas, mox3emesnne
invisible [in"vizibl]] — HeBuAUMBIH’

ink [ink] — yepHMIA

to hold letter to the fire — mozepsxaTs nucbEMO HAL,
miraMeseM (CBeYH M IIp.)

to turn out ["toun"aut] — BBICTAaBUTH, BHIIBOPUTH
a hedgehog ["hedzhog] — éx
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an arrow [ @rou] — crpesa

to devote [dr vout] — mocBsamars, npegHa3HAYATD
prophecy [ profa'si] — npexnckaszanue

to ride [raid] — e3xuTh BepxoMm Ha JiomIagu

to shoot (shot) [fuit] — crpenars

to fence [fens] — dexToBaTH

to clasp [kla:isp] — o6xBaTHUTH

back [bak] — 3gech: cuuHa

to stick [stik] — xosoTh, BIUBaTHCA

a spike [spaik] — uroska; nuka

a mantle [ 'mantl] — manTHsa, HaKUAKA

a wood-cutter ['wud kate'] — apoBocexk

villa ["vil>*] — Busa, pesugeHUA

to gain back ['gemn’bxk] — BepuyTH Hazazg

a governess [ gAvonis| — ryBepHaHTKA

spiky ball [“spaiki’bo:l] — kosrounii map

to throw (threw, thrown) [6rou] [Orju:] [Broun] —
O6pocars

a bandage [‘bendid3z] — moBsa3ska

a recipe [‘resipi] — perenr

while [wail] — B To Bpems Kak

to steal (stole, stolen) [sti:l] [stoul] [stoulen] —
KPacTh, BBIKPACTH

infancy ["infonsi] — miagesuecTBo

unprincipled [An"prinsapld] — GecnpuHIIUTIHBII
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STEP 1

Answer the following questions:

1. What was the name of the Princess?

2. Who came to the christening party?

3. Was the party secret?

4. What invitations did the quests get?

5. Did the guests come disguised?

6. Were there any fairies at the secret christening
party?

7. What did the bad fairy wish to the little Princess?
8. What do you know about Ozyliza’s life?

9. Whom did she meet after she was sent out of her
kingdom?

10. Did Erinaceus save Ozyliza from one thou-
sand arrows?

11. What happened to Erinaceus? What was he
like?

12. Did Ozyliza find her parents?

13. What did she want to do?

14. Did Ozyliza come back to her kingdom dis-
guised as an old French governess?

15. What happened to her in the Palace?

16. How many days did she spend in the Palace?

17. Did the hedgehog help Ozyliza to get her king-
dom back?

18. What was the end of this story?
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Bcnomuu, kakuMmu 0bLyin npunnecca Ozyliza n
npuHI; Erinaceus, u mog6epu NOAXOAAIINAE SITATETHI:

beautiful

charming

intelligent

kind

o
<
o]

pretty

graceful
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slow-thinker

young
attentive
patient N
iy old
clever \ \j\\ N \
NP e
) ) b
quick-thinker rave
nervous

STEP 3

PaccMoTpu pUCYHOK U IpUAYMail HECKOJIbKO IIPeJ-
JIOKEeHHI 00 9TOM »KMBOTHOM:

a) This is a ... (horse, donkey, hedgehog);

b) It is ... (small, big);
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¢)Itis a ... hedgehog (wild, magic, domestic);

d) Its name is ... (Ozyliza, King, Erinaceus);

e) Erinaceus ... the life of the princess (gave, took,
saved);

f) He ... the princess (killed, helped, pushed).

STEP 4

Coraacucs (+) nau onposepruu (—):
1. The Princess was a weak child.
2. She cooked well.
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3. She was as strong and healthy as any young
man.

4. She could ride, fence and shoot.

5. She had no gifts of a good Fairy.

6. Ozyliza was turned out of her kingdom.

7. Nobody helped the Princess.

STEP 5

Haiinu B TeKCTe CKa3KU MOXKeJIaHUs 3JI0H U Jo0poit
(eii u onrpeesu mo pucyHkKam, rae Malevola, a rae

Benevola.

Benevofy

6 TlyrewecTsue B aHIIMACKYIO CKa3Ky 161



HUGH LOFTING
(1886—1947)

Xpio JIopTHHr — BBEIXOJEIL 13 UPJAHACKOI CEMbH,
yuncsa B CIITA, nH>KeHep U apXUTEKTOP 10 00pa3oBa-
Hu10. Bo BpeMs I1epBoit MUPOBOIL BOMHEI CJIYKHJI B ap-
MUY 1 OYE€Hb CKYyYaJI II0 CBOUM AETSIM U ceMbe. B r11ch-
Max ¢ (ppoHTa momoi JIOPTUHT IMOCHLIAT PacCKA3bI
0 HEOOBIYHOM JIOKTOPE, KOTOPLII HE TOJILKO JICU 3K -
BOTHBIX, HO ¥ IMMOHUMAJ UX A3BIK. Ilocjie BOMHEI 3T
IIKCbMa ObLIN OIIyOJIMKOBAHBI C aBTOPCKUMU HJLIIOCT-
pamusmu, 1 B 1920 rogy mosgsuiiacs mepBas KHUra ce-
puu ckasok «The Story of Doctor Dolittle». Beero
cymiecTByeT 12 CKa30K-UCTOPUM O JOOPOM, YYTKOM,
HEMHOXKO HEITPAKTUYHOM, HO OU€Hb OT3bIBUMBOM JOK-
tope Hynurtie.

HUCTOPUA TOKTOPA TYJHUTTJIIA
THE STORY OF DOCTOR DOLITTLE
(After Hugh Lofting)

John Dolittle lived in a little town called Puddleby-
on-the-Marsh. His small house was on the edge of the
town. His garden was very large. Dr. Dolittle lived with
his sister, Sarah Dolittle. She was a housekeeper for
him. The Doctor looked after the garden himself.
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He was very fond of animals and kept many kinds

of pets.

There was the gold-fish in the pond at the edge of

his garden.
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He had a rabbit in the pantry.
There was a white mouse in his piano.
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There was a squirrel in the linen basket and
a hedgehog in the cellar.

The Doctor had a cow with a calf too and an old
lame horse — 25 years of age.
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There were chickens, pigeons, two lambs and many
other animals in his yard.

His favourite pets were:

Dab-Dab the duck;

Jip the dog;

Cub-Cub the baby pig;

Polynesia the parrot;

Too-Too the owl.

Sarah Dolittle said that all those animals made the
house untidy. And people didn’t come to such a doc-
tor. They brought their pets to him. And John
Dolittle became very poor.

One day his favourite parrot Polinesia (Polly) spoke
to Dr. Dolittle and he understood the parrots lan-
guage. Polly taught Mr. Dolitlle the animals’ ABC and
wrote every letter down. The animals talked with
their ears, with their feet, with their tails, with their
noses.

John Dolittle became an animal-doctor. One day
a plough-horse was brought to him.

And the poor thing was terribly glad to find a man
who could talk in horse-language. Nobody under-
stood the horse: she needed spectacles to keep the sun
out of her eyes while she was ploughing.

(From Once Upon a Time... English Fairy Tale.—
M.: Progress Publishers, 1975.— P. 105-121)
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VOCABULARY

an edge [ed3] — okpauHa, Rpaﬁ

a housekeeper ["haus ki:pa'] — skoHOMKA
fond [fond] — yBneuennsIit

a pond [pond] — npyx, cTaBoK

a pantry ['pentri] — KyagoBas, yyJaH
linen ['linin] — Genbe

a cellar ['sel>] — moxBas, morpe6

a calf [ka:f] — Tenenor

lame [leim] — xpomoii(as)

a pigeon ['pid3zin] — roayos

a lamb [leem] — arueHok, oBeuka

a parrot [ parat] — nomyraii

an owl [aul] — coBa, punun

untidy ["An"taidi] — HeonmpATHBIN, 'PASHBIN
to plough [plau] — maxaTp

spectacles [ spektaklz] — ouku

STEP 1

Answer the questions to the text:

1. Did John Dolittle live in a village or a town?
2. What was the name of the town?

3. Was Dr. Dolittle’s house big or small?

4. Did it stand in the centre of the town?

5. What can you say about his garden?
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6. Had the doctor got a family?

7. Had he got any pets?

8. Were there any favourite pets in his house?
9. Did Sarah Dolittle like all those animals?

10. Was the doctor rich?

11. Who taught Dr. Dolittle the animals’ ABC?
12. What did the animals use for talking?

STEP 2

IIpouTy BHUMATENBHO TEKCT M HAUAY JIUIITHUYN PU-

CYHOK.
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STEP 3

Pac1os103€1 pUCYHKHY B IPABUJILHOIM TIOCJIENOBATE I b-
HOCTH, IIPEABAPUTEIHHO IIPOYNTAB TEKCT eIlle paas.
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STEP 4
BceriomHM, yeM IOXO0K JOKTOP AO0JIUT Ha JOKTOpA
Hynurrna?




WILLIAM SOMERSET MAUGHAM
(1874—1965)

Bunpam Comepcer MosM — aHIJIMHACKUIT ITHCa-
TeJb, APAMATYPT, XOpOUInii pacckasunk. OH MHOTO
Iy TemiecTBOBaJI, n3be3auy EBpony, nocemiaa Poc-
curo u Amepuky, 0srBay B Appuke, A3uu, Ha OCTPO-
Bax IlonuHe3uu. Y rae 61 OH HU OBLI, OH BCIOAY HC-
KaJI 1 HAXOUJI MaTepUaJ AJId TBOpYecTBa. B KaxkaoMm
yeJIOBEKe, C KOTOPBIM BeTpeuasicss MosM, OH HaXOHJI
9T0-J100, UYTO MOTJIO OBI IPUTOAUTLCA €My KaK IHCa-
TEJIIO.

B cBoux kuurax Comepcer Moam BrICTyIIaeT Ha-
oJrroaTesieM, pacCKa3sunuKoM, M300pasuTesieM, KeM
YTOJIHO, HO TOJIBKO He cyAbell. B myumux ero nmpousse-
JTeHusax: «Bpems cTpacreii yesoBedecKux», «JIyHa
u rpomi», «TeaTp», «OcTtpue 6puTBeI», «IloagBOAsA MTO-
I'M» — OH UCCJIEAYEeT MHOI'O GOJIBIINX U BAXKHBIX IIPO-
61eM, KOTOPBIE OH CTPEMUTCS PEIIATh CO BCEH OTBET-
CTBEHHOCTBIO BAYMYHBOT'O IIKNCATEJIS.

Ckaska «Princess September» Hanucasa nmucare-
aeMm B 1922 rogy — mocJie ero nyrteinecTBus Ha Ma-
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OqHA U3 CHaMCKHX JIeTeH /.

William Somerset Maugham

PRINCESS SEPTEMBER
ITPUHITECCA CEHTSABPH

(After S. Maugham)

The main characters:
The King of Siam
The Queen of Siam
10 sons

9 daughters

There were nine daughters in the King’s family.
The names of the first seven daughters were changed
many times. The first and the second daughters were
called Night and Day.
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When the third daughter was born the King
changed the names of the first and the second daugh-

178

Spring, Autumn. Then there were daughters

named Winter and Summer.
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When the fifth daugh-
ter was born the King
changed the names of all
the daughters and called
them Sunday, Monday,
Tuesday, Wednesday,
Thursday, Friday and
Saturday.

When his eighth daugh--
ter was born he did not
know what to do till he suddenly thought of the
months of the year. And the youngest daughter was
called September.

The King and the Queen had ten sons after that and
named them by the letters of the alphabet.
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Changing the daughters’ names made their cha-
racters bad. Princess September had a very sweet
and charming nature.
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William Somerset Maugham

The King of Siam had a habit to give presents to
his children on his own Birthday instead of receiv-
ing presents by himself.

He was sorry he had only one birthday in the year.
One year on his birthday he gave each of his daugh-
ters a beautiful green parrot in a beautiful golden
cage. Princess September liked her parrot very much.
But one morning she found it lying dead at the bot-
tom of its golden cage.

She burst into a flood of tears and nothing could
comfort her. She went to bed without any supper. She
didn’t stop crying.

HHiim2
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Suddenly the Princess saw a little bird in her room.
Then the little bird began to sing and he sang a beau-
tiful song all about the lake in the King’s garden and
the willow trees that looked at themselves in the still
water and the goldfish that glided in and out of the
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water. When he had finished the Princess was not
crying, she liked the song and the bird. The bird pro-
posed himself to be instead of the parrot: he was not
so pretty to look at, but on the other hand he had
a much better voice.

The Princess September clapped her hands with
delight, she was happy to have such a bird.

Next morning the bird was sitting on the end of the
Princess’ bed when she awoke. They greeted one
another, had breakfast and the bird sang a beautiful
song to the Princess.

Then the Princess September showed the bird to
her eight sisters. He sang a different song for each
of the Princesses.

The Princess September was happy and sang like
a lark. The bird was a nightingale and sang per-
fectly.

Things went on like this for several days. And
then the eight Siamese princesses put their heads
together. As you remember, their characters were
bad. They asked the Princess September where the
bird was at that very time and if he would come
back soon. She didn’t know. The eight sisters gave
the little Princess a piece of advice to pop the bird
into the cage and keep him there to be sure of the
bird.

183



And the Princess did
so. The bird couldn’t
sing in the cage because
he wanted to see the
trees, the lake, the blue
sky and the green rice
growing in the fields.
The Princess September
picked up cage and went
out; she walked down
to the lake round which
the willow trees grew,
and she stood at the
edge of the rice-fields
that stretched as far as
the eye could see. But
the nightingale didn’t
sing because the rice-fields and the lake and the wil-
low trees looked quite different when he saw them
through the bars of a cage. He couldn’t sing unless he
was free; and if he couldn’t sing he would die.

The Princess gave him freedom. September kept
her window open day and night so that the little bird
might come into her room when he wanted. This was
very good for her, so she grew extremely beautiful.
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And when she was old enough she married the King
of Cambodia.

But her sisters never slept with their windows
open, so they grew extremely ugly and were given to
the King’s councillors.

(From Once Upon a Time... English Fairy Tale.—
M.: Progress Publishers, 1975.— P. 175-184)

VOCABULARY

to be changed [tfeind3d] — usmenaTscs, OBITH U3-
MEHEHHBIM

to be called [ko:ld] — HaswIBaThCS, OBITH HA3BAHHEIM
suddenly ["sadnli] — Bapyr

charming [tfa:mm] — ouapoBaTenbHBIHI

a habit ["habi] — npuBsIuka

instead [ins"ted] — BmecToO, B3ameH
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\
to receive [r1'si:v] — mosry4aThb

a parrot [ perat] — momyrait

a cage [keidz] — xkneTka

to find (found) [faind], [faund] — HaxoauTs, HaILIA
lying [lang] — nesxamuii (ot raarosa «to lie»)
dead [ded] — mepTBBIit

a bottom ["botem] — gHO; HU3

to burst into [baust] — paspasurscsa

a flood of tears ['flad v “t1az] — moTox cyes

the willow trees ["wilou tri:z] — BepO&I

still [stil] — cmoKoHHbIH, TUXKIH '

to glide [glaid] — ckonB3UTH

delight [dr'lait] — macna)xkzenue, yI0BOJILCTBUE
to awake (awoke) [2“ weik] [2” wouk] — mpochinmaTs-
cs, IPOCHYJIaCh

to go on (went on) — IpPoOIOIIKATEHCS, IIPOJOJIKA-
JIOCh

a lark [la:xk] — »xaBOpoHOK

a nightingale ["naitiggeil] — cososeit

to pop [pop] — 3axJI0NHYTH

to keep [kiip] — mepskars, comepxaTh

to be sure [[uz] of the bird — 6wITH yBepenHoii
B IITHULIE

an edge [ed3] — xpait

arice-field [rais fi:ld] — pucoBoe nmoie

quite [kwait] — coscem
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the bars of a cage [ba:z] — npyTsa KaeTKu

free [fri:] — cBOGOAHBIH

freedom [ fri:dm] — cBoGozAa

unless [An’les] — moka He; 10 Tex mOp, ITOKA HE...
to die [dai] — ymepeTh

might (or may) [mart] — mor

extremely [1ks tri:ml1] — upesBrIUaitHO, OUEHD
enough [1I'naf] — mocraTouno

ugly ["Agli] — 6e306pasHbrit

a councillor ["kaunsila:] — coBeTHUK

STEP 1

Answer the questions:

1. Where there many children in the King’s fami-
ly?

2. There were nine daughters in the family,
weren’t there?

3. There were nine sons in the family, weren’t
there?

4. Had the parents got many problems with the
daughters’ names?

5. Were there any problems with the sons’ names?
6. Did the King like to give presents to his children
on his birthday? '

7. What happened to the Princess September’s
parrot one day?
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8. What did she have instead?

9. Did the Princess September want to kill the
nightingale?

10. What did she do?

11. Did she grow extremely beautiful?

12. What do you know about her sisters?

STEP 2

Pasragait Chainword, rae Kakgoe mocJenyroliee
CJIOBO HAYMHAETCS C IOCJIeJHel OYKBEI IIPeAbIAYILe-
I'0 CJIOBA. , :

9TH Bomrpockl moMoryT tebe pasragars chainword:
1. What was September?

2. What was the name of the youngest daughter?
3. What grew in the fields of Siam?

4. How old was the Princess when she married
the King of Cambodia?

5. Whom did the nightingale propose instead of the
dead parrot?
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6. What did the Princess give
to the bird out of the cage?
7. When did the girl awake?
8. Where did the trees grow?
9. When did the princess keep
her window open?

10. What was the flood the
girl burst into after she had
found her parrot dead?

11. When did she see a bird?
12. How old was the Princess
September?

13. What could the girl do when
the nightingale was absent?
14. What did the eight sisters
adv1se the Princess September to do with the bird?

STEP 3

Crossword

ACROSS:

1. How old was the Princess when she married
the King of Cambodia?

2. What feeling did the Princess September clap
her hands with?

3. Was September the eldest daughter in the
King’s family?
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4 What didn’t the King of Siam like to do with
presents on his birthday?

5. What bird did the Princess September find
dead in the golden cage?

DOWN:

6. Were there any tears about the dead green par-
rot?

7. Did the elder sisters grow beautiful?

8. Did the nightingale want to sit in the cage?

9. Who was giving presents to the children on his
own birthday?
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CHARLES DICKENS
(1812—-1870)

Brigaromuiica anrauiickui nucaresab Yapan3 k-
KeHC He pa3 obpaiayicd K skaHpy ckasku: «Christmas
Tales» (1843-1845), xuura «Holiday Romance»
(1868).

XapakTepHbIe 4epThI TBOpUecTBa J{MKKeHca 0COOeH-
HO SICHO IIPOABUJIHUCH B « POXKJIECTBEHCKHX pacCKa-
3ax» . TpafAUIMOHHEI JKaHD CBATOYHOTO PACCKA3a CO
BCEMHU YTBEPAUBIINMUCA €ro aTpudyraMu — Iepe-
IJIETeHHE PEaJIbHOCTH C (paHTACTUKOM, JOCTOBEPHOC-
TH C BBIMBICJIOM, IIOSIBJIEHUE JYXOB U1 BOJIIIIEOHUKOB,
00s13aTeJIbHOE 3aBepIIIeHNe CUACTINBOM Pa3BA3KOM —
JMUKKeHC HAIlOJTHIJI HOBBIM cogepsykanueM. OH 3amu-
1aeT 00e3M0JIeHHLIX ¥ YTHETEHHEIX, ITPOCJIaBJIAET J0-
Opoe 1 OT3LIBYMBOE YEJIOBEUECKOe CEePAIIE.

Kuura «Holiday Romance» BKJOUaeT 4eTbIpe Uc-
TOPUH, AKOOBI pacCKa3aHHbIE JeThMU B BO3PAcCTe OT
6 mo 8 mer. OxguH U3 3TUX paccka3oB — «Maruueckasa
PBEIObA KOCTh» — PACCKa3aH CeMUIIeTHEeH Mucc Au-
coii Peitu6én.
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THE MAGIC FISH-BONE
MATHUYECKAS PBIBbS KOCTDH

There was once a king, and he had a queen. The
king was, in his private profession, under govern-
ment. They had 19 children.

One day the king was going to the office and
stopped at the fishmonger’s to buy some fish. He
bought fish and sent it home. There was an old lady
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in the shop. She was the good Fairy Grandmarina. She
asked the king to tell the beautiful Alicia to dry, to
rub and to polish the fish-bone on her plate and to take
care of it as a present from the good Fairy. The mes-
sage was: THE MAGIC FISH-BONE WILL PROVIDE
ALICIA’S WISH ONLY ONCE AT THE RIGHT
TIME.

With these words Grandmarina vanished. The
King told princess Alicia about the magic fish-bone.

7 TyTtewecTBHe B aHTIMACKYIO CKa3Ky 193
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The princess was a very clever girl and understood that
she could use the fish-bone only once. Many troubles
came to the king’s family: the queen had fallen ill, one
of the young princes cut his hand, the baby fell under
the grate. And each time princess Alicia helped the
members of her family. She understood the secret of
the magic fish-bone. One day the king came home
low-spirited and said he had no money and there was
no way of getting any money. Alicia said it was the
right time for asking help of others. So she took out
of her pocket the magic fish-bone and gave it one lit-
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tle kiss and wished it was quarter-day. And immedi-
ately it was quarter-day; and the king’s quarter’s
salary came down the chimney; dressed in silver and
gold Grandmarina came in a carriage and kissed her
god-daughter princess Alicia. And the queen came in
most splendidly dressed; and the seventeen young
princes and princesses and the baby came in newly fit-
ted out from top to toe; and Alicia appeared dressed

195



Charles Dickens

ATTLHN D T TITTR A N TSV - R FEA WIS W s

AW DDV

l

)
like a little bride with a wreath of orange-flowers
and a silver veil. The kitchen dresser was changed into
a wardrobe, made of beautiful woods and gold and
looking-glass, which was full of dresses of all sorts
exactly fitting her.

Then Grandmarina found Prince Certainpersonio.

In the church were prince’s relations and friends, and
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the Princess Alicia’s relations and friends,.and the
seventeen princess and princesses, and the baby.
The marriage was beautiful beyond expression.

At the end Grandmarina turned to Certainpersonio
and Alicia and said, «My dears, you will have thir-
ty-five children, and they will all be good and beau-
tiful. Seventeen of your children will be boys, and
eighteen will be girls. The hair of the whole of your
children will curl naturally. They will never have
the measles, and will have recovered from the whoo-
ping-cough before being born». Happy end!

VOCABULARY

private [praivit] — TaliHbIN, CEKPETHBIN
government ["gavanmant] — mpaBUTEIHLCTBO
took care of [tuk’kearav] — npucmarpuBaia, yxa-
JKUBaja

the fishmonger’s [ fif mangaz] — pe10HBIH Marasua
to dry [drai] — BeICYyIIUTB, OGCYHIUTH

to rub [rAb] — TepeTs, HaTHUpPATH

a message [‘'mesid3z] — coobmieHne

to provide [pra“vaid] — oGecrneunBaTh; OCyII€CTB-
JIATH

to vanish ["vanif] — ucuesats

a grate [grert] — 31ech: KaMUHHAA peIleTKa
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low-spirited ["lou spritid] — nyoxoe HacTpoeHue
quarter-day [‘kwo:ta”de1] — neHb B KOHIIE KBapTa-
JIa; «JAeHb 9yIec»

immediately [I'mi:djotl]] — HeMexIeHHO

a salary ['s@lar1] — 3apnara

a chimney [ tfimni] — Tpy06a; kamun

a carriage ['kerid3] — sxumax

god-daughter ['god doita] — KpeCTHHIA
splendidly [ splendidlr] — POCKOIITHO, BETUKOJIETIHO
fitted out from top to toe — B 06HOBKaX C roJIOBEI
JI0 IIAT

a bride [braid] — meBecTa

a wreath [ri:0] — BeHOK

a veil [veil] — Byansn

exactly [1g" zektli]] — TouHO; KaK pas3

a church [tfzt{] — nepxoBn

relations [r1'leifnz] — poacTBeHHUKHU

beyond [br’jond] — cBepx, BbIIIIE

beyond expression — HeBBIpa3UMO

expression [1ks “prefn] — Beipakenue

to curl [ka:l] — BuTHCA, 3aKpy4YnBaTHCA

the measles [mi:zlz] — xops

the whooping-cough ["'wu:pmkof] — Koxom

STEP 1

Read the text and tell your friend about the magic
fish-bone. Use the pictures:
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STEP 2
Speak about Princess Alicia:
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Hard working Treated the queen

The eldest Had many

daughter problems

Helped about Clever
the house
Played with

children o

Worked ////
> “ ‘

much e
/ Took care of
Kind-hearted younger children

)
(-0

Helped her father, the King

STEP 3

Agree (+) or disagree (—):

1. The king was, in his private profession, under
government, wasn’t he?

2. The king went to the market to buy some fish.
3. The were nine children in the family.

4. Princess Alicia was the youngest daughter.

5. Alicia understood the secret of the magic fish-
bone.
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6. When Alicia had some trouble she asked the
magic fish-bone to help her.

7. Grandmarina helped the low-spirited king.

8. Alicia was dressed like a little bride.

9. Prince Certainpersonio married Alicia.

10. There was nobody in the church on their mar-
riage day.

11. Grandmarina wished her god-daughter and
Prince Certainpersonio 35 children.

THE CRICKET ON THE HEARTH
CBEPYOK HA ITEYN

Jra cKagka — He3aTeilJIuBasA UCTOPUA O TOM, KaK
JKUBYT U TPYAATCA NPOCTHIE YecTHEIe Jogu. OHu
CTOMKO IMepPEeHOCAT Bce Oeabl 1 HeB3TrOAbI ¥ B KOHIE
KOHIIOB HaXO/sAT CBOE cuacThe. KaK BO BCAKOIT CKa3-
Ke, 3/IeCh eCThb JoOpHBIe U 3Jible repou. B aToil cKa3ke
JIUKKeHC BepeH CBOMM IIOCTOSHHBIM UAeaIaM — YH-
CTOTA ¥ IIPSIMOTA YEeJIOBEUECKNX OTHOIICHU, UICKPEH-
HOCTB U IIpaBja Bo BceM. CUuacTIMBBIN KOHEI — 3TO
Harpaja reposimMm 3a CTOMKOCTb, JOOPOTY U TepIIeHHeE.

I';taBHBIE repou 9ToH « POXKIecTBEeHCKOM HCTOPUM » ;

John Peerybingle, the carrier— »xon Ilupu-
OuHIJI, N3BO34YuK, 40 jer.

Mary Peerybingle, his wife — ero mosogas sxena.
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care of the baby — nmomomtauiia Mapu, KoTopyro B34-
JIA 13 IPUIOTA. '

Caleb Plummer, an old friend of the Peerybingles;
works for a rich toy-merchant. |

Bertha, his blind daughter.

Mr. Tackleton, the toy-merchant; an old bache-
lor — Toprosen UrpymiKamMu; cTapblii X0JIOCTAK.

May Fielding, a young beautiful woman — yun-
Jach ¢ Mapu B OIHOM KJiacce.

Mrs. Fielding, her mother.

The Stanger (Edward Plummer) — ceia Kane6a
IInamMmepa, yexaBiInii oueHb JaBHO B FOxHYI0 AMe-

PUKY.

wkk

John Peerybingle and his wife Mary got married
only a year ago before Christmas. John was a big,
strong man, about forty years of age.

He was very slow in his movement and speech.
John was a slow-thinker.

Mary was younger than her husband, small and
clever, quick-thinker and a very nice pretty woman.
She was a tender mother. Her baby was two months
old. And Tilly Slowboy was an awkard girl who wan-
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ted to learn housekeeping and the care of babies.
She helped Mary to take care of her son and liked her
master and mistress very much.

That evening John Peerybingle came home late, he
had much work. Mary helped him to bring the parcels
into the house. John brought some post and parcels
from other towns.

There were many big and small boxes in John’s car-
riage. He met a deaf old gentleman and brought him
to his house. The Stranger didn’t know the way and
John decided to help him before great holiday —
Christmas.

204



Charles Dickens

>
L €
= 3

(' (L

IC(

John’s friend, Caleb Plummer, came to his house
to take a little parcel for his daughter’s work.

Bertha was blind but she made beautiful dolls for
arich toy-merchant Mr. Tackleton.

Caleb Plummer was making different toys too
and got little money for his work. His son Edward had
gone to the Golden South America many years ago.

And the family was very poor.
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Mary Peerybingle saw a big round box with a wed-
ding-cake. She remembered about the first anniver-
sary of their wedding. They had a little cosy house,
very warm and quite comfortable for their family.
They had a nice little son, they loved one another and
were happy. Mary heard a Cricket’s little note on
the first day of their wedding. It was a welcome to
her. To have a Cricket on the Hearth was the lucki-
est thing in all the world.

At that very moment Mr. Tackleton came in to take
his wedding-cake because the next day he would get
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married Lady May Fielding, a beautiful young woman
20 years younger him.

Mr. Tackleton was a stern, stingy man, ugly in his
looks and in his nature, always cold and harsh. He
invited the Peerybingles to his wedding.

Asit appeared the Stranger was Caleb Plummer’s
son Edward. He got married May Fielding but not Mr.
Tackleton. On Christmas Eve Mr. Tackleton changed:
he became kind and generous. Happy end!

VOCABULARY

a merchant ["'mautfant] — Toprosern

a bachelor [‘bzt{zla] — xomocTsak

a movement [ mu:vmant] — gBUKEeHUE

a speech [spiit{] — peusn

tender [tendo] — HeXxHBIHI

awkward ["o:kwad] — HenroBK Uit
housekeeping [‘hauski:pin] — Begenue gom. x03-Ba
care [kea] — 3abora

a master [ ma:stor] — xo03sauH

a mistress [ 'mistris] — xo3saiika

a parcel [paisl] — naxer, cBepTOK; ITOCHLIKA
deaf [def] — rayxoit

blind [blaind] — cnenoii

golden [goulde'n] — 3010TO#1, 30I0THCTHIM
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a wedding ["'wedig] — cBagn6a

an anniversary [&nr V2 sa'T1] — rogoBII[MHA
cosy [kouzi] — yroTHBIHI

a cricket ["krikit] — cBepuoK

welcome ["'welka'm] — npuBeTcTBOBaTH, IPUBET
the hearth [ha:0] — ouar; meuxa

lucky ["1aki] — ynaunussit

stern [ston] — cypoBsIit

stingy ["stind31] — ckymoit

harsh [ha:{] — rpy0sbrii, pesxkuit

generous [ dzenaras] — meapsri

STEP 1

Answer the questions:

1. What can you say about John Peerybingle?

2. What can you say about his wife?

3. Was Tilly Slowboy a nurse?

4. When did Mary find a wedding-cake?

5. Say some words about Caleb Plummer and his
daughter.

6. Did Mary like a Criket on the Hearth?

7. Was Mr. Tackleton cruel?

8. Did Edward Plummer come back from South
America?

9. Did Edward marry May Fielding?

10. What was the end of this story?
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STEP 2

Compare John Peerybingle and his wife Mary (mmo
TEeKCTY).

STEP 3

Finish sentences:

1. Tilly Slowboy was ... (a boy, a girl, a cousin).
2. She ... Mary Peerybingle (was, had, helped).
3. She took care of ... (a master, a mistress, their
baby).

4. Tilly was a ... girl (young, old, middle-aged).
5. May Feilding was ... (a gentleman, a girl,
a woman).

6. She was ... (ugly, good-looking, beautiful).
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Plummer, Edward Plummer).
8. Edward was Bertha’s ... (father, cousin, brother).

9. He came from ... to marry May Feilding (Russia,
Australia, South America).

10. Mr. Tackleton was a ... (toy-merchant, work-
er, carrier).

STEP 4

Crossword
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will read the name of the main character.

1. The surname of the Peerybingles’ nurse.

2. A name of a girl.

3. The name of Caleb’s blind daughter.

4. Mr. Toy-merchant was ... .

5. Tilly was looking after a baby, she was ... .

6. At the end of this Christmas story Mr. Tackleton
became ... .

7. The place where Mary Peerybingle was boiling
water ... .

8. The sound of what insect was a welcome for
Mary?



FRANCIS BROWNE
(1816—-1879)

®dposucuc Bpayne poauiack B KPeCTbAHCKOM ce-
mbe. Hayuniach YuTaTh ¥ IIUCATH B JETCTBE U yiKe
B 7 JIeT HauaJia MUCaTh CTUXU. HECKOJIBKO TOMHUKOB
ee CTUXOB ObLIIN ONTyOJIMKOBAHEI.

®poucuc BpayHe nmucaja JUTepaTypHble CKa3KH.
Kuura ckasok nox vassanueM «Granny’s Wonderful
Chair and Its Tales of Fairy Times» — «Babymxun
YyAEeCHBIN CTYJI X €r0 UICTOPHH IIPO CKa30UHbIE BpeMe-
Ha» BeIILIA B cBeT B 1857 roxy. « cTopusa nmpo Becesib-
JaKa» BXOJUT B 3TOT COOPHUK CKA30K.

THE STORY OF MERRYMIND
HNCTOPUSA ITPO BECEJIBYAKA

Once upon a time there lived in the north country
a poor man and his wife, who had two fields, three
cows, five sheep and thirteen children. Twelve of the
children were called by names common in the north
country — Hardhead (IlpaxTuunsrii), Stiffneck (Y-
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when the thirteenth, child came the poor man and his
wife called him Merrymind (Becenpuax). Their thir-
teen children grew taller and stronger every year.
And when the youngest son was old enough to look
after his father’s sheep the great fair happened in the
north country. Everybody went to the fair because it
came only once in seven years. The poor man who
had thirteen children could not show his poor spirit
because the fair happened only once in seven years.
So he called his children and gave everyone of the thir-
teen a silver penny. Everybody dressed in holiday
clothes set out with mother and father to the fair.

It was midsummer morning when they came. There
were many stalls with goods, tents for fun, the pup-
pet shows, the rope-dancers, the crowd of strangers
in the fair.

Before evening everybody of the family got rid of
their money except Merrymind. The little boy want-
ed to buy a fiddle which cost more that a silver penny.
At last he saw a little grey-haired man with an old fid-
dle without strings. Merrymind bought the fiddle for
a silver penny. And the man told him «a wonderful
piece of news» about that fiddle: the strings could
never be mended nor made new except by threads
from the night-spinners.
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best. Soon he joined his family. At home everybody
laughed at him. In the meantime Merrymind lost
credit at home and abroad because of his fiddle.

And soon he set out one sumer morning with the
broken-stringed fiddle under his arm.

His father gave him a barley-cake, his mother her
blessing, all his brothers and sisters wished him
‘well. Merrymind went over the fairground and up the
hill hoping to meet the little man and learn sbmething
of the night-spinners. The other side of the hill was
rocky and covered with thick bushes. His way was
{ery difficult. When Merrymind at last came down
he saw two paths: one of them was a pleasant and
green way through a pine wood; the other was a rough
stony way leading to a wide valley surrounded by high
hills and covered with thick mist. The boy was very
tired and didn’t know what way to choose.

Suddenly an old man as tall and large as any three
men of the north country appeared. His hair and
beard were white, his clothes were made of sack-
cloth; and on his back he carried a heavy basket of
dust. His name was Strongarm.

Merrymind was not afraid of the old man and
helped him with his heavy basket. The way to the val-
ley was long and rough. It was a dark and cold night
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when they at last entered the valley. Strongarm
invited Merrymind to his kitchenwith the fire but
the boy refused because he had got quite enough of
the old man’s society. Merrymind went to sleep on
the floor in the deserted cottage. The floor was hard
and his clothes were thin, but a sweet sound of
singing voices and spinning-wheels came through his
sleep. The moon was shining through door and win-
dow, the mist was gone, and the night looked clear
as day.

There was no blue sky nor bright sun in the morn-
ing because the heavy mist had come back.
Merrymind ate the half of his barley-cake, drank
from a stream and went out to see the valley. It was
full of inhabitants, and they were all busy in hous-
es, in fields, in mills, in forges. Every face looked
cheerleess and gloomy. The people didn’t talk or
laugh. Nobody answered his questions. At last
Merrymind saw the first idle man — a tall soldier
with one arm smoking a long pipe.

The soldier said that seven years before the valley
belonged to a young Lady Littlecare (Bessza6oruas).
Then the valley was the fairest spot in all the north
country. The sun shone brightest there; the sum-
mers were the longest. Fairies danced on the hill
tops; singing birds sat on all the trees. Strongarm,
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logs out of it, when he wasn’t sleeping in the sun. Two
fair maidens, clothed in white with silver wheels on
their shoulders, came by night and spun golden
threads by the hearth of every cottage.

The people had merry times. There were May
games, harvest homes and Christmas cheer among
them. Laughter came with red firelight out of every
house in the evening.

All that was changed. Nobody knew how it had
happened. Some people said it was because of a magic
ring which had fallen from the Lady’s finger; some
said it was because of a spring in the castle court
which had gone dry. And the young Lady became
Dame Dreary (I'ocmmoxxa Tocka).

Hard work and hard times overspread the valley.
The mist came down; the fairies departed; the giant
Strongarm grew old and took up a basket of dust; and
the night-spinners were seen no more in any man’s
cottage. They said it would be so till Dame Dreary laid
down her distaff and danced. All the fiddlers of the
north country had tried their merriest tunes to no
purpose.

Nobody knew when the couhtry would be happy
again. Merrymind wanted to escape but Strongarm
made him come back to the deserted cottage. It was
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misty day. By the fireless hearth there sat two fair
maidens, all in white, spinning on silver wheels and
singing together a pleasant tune like the larks on May
morning. They were night-spinners whose threads
would mend the boy’s fiddle.

Merrymind asked them to give him two threads to
mend his fiddle. The fairy maidens were surprised to
hear a human voice for the last seven years and asked
the boy to go and gather sticks through all the val-
ley to make a fire for them on the cold hearth.

It was not easy because the people of Dame Dreary’s
land were so careful that a few sticks could be found.
The moon was gone and the misty day had come before
he was able to come back with a handful of sticks.

The cottage door was open, fair maidens and their
silver wheels were gone but two long threads of gold
lay on the floor where they sat. Merrymind put the
sticks on the hearth to be ready for the maidens’
coming at night. Then he took two golden threads and
fastened them on his dingy fiddle. The fiddle began
to shine and at length it was golden also.

This sight made Merrymind so joyful that he tried
to play. As soon as his bow touched the strings they
began to play of themselves the same pleasant tune
which the night-spinners sang together.
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Merrymind wanted the workers of the valley stop
working for the sake of this tune and he went out
along the valley with his fiddle.

The music filled the air and the people stopped
working. Merrymind went to the castle. Dame Dreary’s
distaff stopped and she began to dance with all her
might. All her maidens did the like. As Dame Dreary
danced she grew young again. She put on the dress of
white and cherry colour she used to wear in her youth.
She was the Lady Littlecare with golden hair, laugh-
ing eyes and cheeks like summer roses.

Everybody was happy and praised Merrymind.
The king made him the first fiddler. It was the high-
est post in his kingdom.

When Merrymind’s family heard of his success
they thought music must be a good thing.

VOCABULARY

in the north country — paiion AHrium K ceBepy oT
3ajauBa XamMmoOep

poor [pua] — OGegHBINA

common [ ' koman] — pacnpocTpaHeHHBIH

enough [1'nAf] — mocraTouno

fair [fea] — apmapka

spirit [ ‘spirit] — cymeOCTB, COCTOsIHUE, KYX
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a silver penny — cepeOpAHBIN NeHHU (MOHETA)
midsummer [ mid;sama] — cepesuHa era

stalls [sto:lz] — IPUTABKA

goods [gudz] — TOBapsL

puppet [‘pApIt] — KYKJa Ha BePEBOIKaX
rope-dancers [ roup ‘dainsaz] — KaHATOXOALBI
crowd [kraud] — ToJINa

stranger [ ‘stremnd32] — HE3HAKOMeII, 1y2KO0ii YeJIOBeK
to get rid of ... — ¥30aBUTECH OT...

except [1k ‘sept] — KPOMe, HCKIII0Uas

fiddle [fidl] — cKpHIKa

grey-haired [ ‘grer head] — cezoii, ceoBnacsrid
strings [strinz] — CTPYHBI

thread [fred] — HUTB, HATKA

night-spinners [ nait 'spmaz] — HOYHbIE NPAXH,

NpAAUIBIUAIBL

handy [ ‘hendi] — TPYAOJNIOOMBBIN, MacTep Ha BCe
PYKH

good-natured [‘gud nertfa-d] — moGpoayIIHBIMA

hope [houp] — HAAEATECH, HAREHAA

laugh [la:f] — cMeX, CMEATBCA

set out — OTIIPaBUTHCA

broken-stringed [ broukn’striyd] — ¢ nopBaHEIME
CTpyHaAMu

barley-cake [ balrkeik] — sumennas nenmemka

blessing [ blesiy] — 6arociosenue
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fairground [ feagraund] — mecro, oTBeeHHOE IO,
sIpMapKy

to be covered with [ kavad] — 6GBITE IOKPBITEIM

thick bushes [ 01k ‘bufiz] — rycTeie KycThI

path [pa:0] — TponmHKa, ZOPOKKA

pine wood [ ‘pain ‘wu:d] — cocHOBBEI Jiec

wide [waid] — mupoxuit

valley [ veli] — monunnua

surrounded [s2* Taundid] — OKpy’KeHHBIT

thick mist [ 01k ‘mist] — rycroit TymaH

tired [ tarod] — ycraBmiumit

choose [t{u:z] — BBIOpaTH, BEIOUPATH

suddenly [ sadnli] — Bapyr, BHe3anmHO

beard [bid] — 6opoza

sackcloth [ s&kklof] — memxosuna, xoict

dust [dAst] — nbLIB

intvite [in"vart] — npurmamaTte

refuse [r1fjuiz] — oTkassIBaTHCA

society [so sarati] — obirecTBo

deserted [‘dezatid] — meoObuTaemMblil, MyCTHIHHEBIA

spinning-wheels [ spininy ‘wi:lz] — npsaku

through [6ru:] — uepes, ckBO3b

clear [klia*] — sicHBII

ate [et] — cweus (mpomi. Bp. oT.to eat)

half [ha:f] — mosoBuna

drank [draepk] — BeInma (mpoiu. Bp. ot to drink)
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stream [striim] — pyueit

inhabitant [in habitent] — sxkurTens, o6urarens

mill [mil] — measHHuIIA

forge [fo:d3] — Ky3HUIA

cheerless [ tf12'l1s] — OGe3pazocTHLIA, 63 HACTPOEHUA

gloomy [ ‘gluimi] — MpauHBIHi

idle [a1dl] — Hepaboraromuit

pipe [paip] — Tpy6Ka

fairy [ fear1] — BosIIeOHBIH

giant [d3aiont] — Benukan

yule-logs [ ju:llogz] — Gosbiive monenss, coxurae-
MbIE B COUEJBHUK nepef PoxxgecTBoM

maiden [meidn] — geBymxa

golden [ ‘gouldan] — 3os0THCTEII, 3010TOMH

thread [Ored] — HuTKA, HUTD

hearth [ha:0] — gomamuwnit ouar

'harvest home [ ha:vist houm] — npasguuk yposkas

cheer [t{12*] — Bo3sryIac, npuBeTCcTBUE

fire light [ faiolait] — cBer ot kamuHa

ring [rin] — KoJbIIO

spring [spri] — UCTOYHUK, KJIIOY

castle court [ ka:sl ko:it] — gBOp 3aMKa

dry [drai] — cyxoit

dreary [ “drioT1] — yHBIJIBIHA, HYJHBIA, TOCKJINBBIA

overspread [ uvaspred] — IOKpEIBATh, PACIPOCT-
pPaHATH
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depart [di'pa:t] — yxonurs, yeskarTh
distaff [ “dista:f] — npanka

fiddler [ fidla-] — ckpunau

tune [tju:n] — mesoguA, MOTUB

purpose [ paip2s] — HamMepeHUeE, LEJTD
escape [1s keip] — ucue3nyTsn, yberkaThb
moon light [ munlait] — nyHHEBIA cBeT
lark [la:k] — sxaBOpPOHOK

ahuman voice [ hju:man vois] — yesioBeuecKii rojoc
careful [ 'keaful] — akKypaTHBIN, TOUHBIH
to be able [e1bl] — GBITH CTOCOOHBIM
handful [ hendful] — ropers, mpuropmIHsa
lie [lar] — lay [le1] — lain [lein] — snexaTn
dingy [ ‘dind31] — rps3HbIH#, TYCKIBIH

at length [len0] — no gnune

sight [sait] — Bug

joyful [“dzorful] — pamocTHBIH

bow [ba'u] — cMBIYOK

touch [tat{] — xkacaTbcsA, IPUKOCHYTHCA
for the sake of — paamu..., u3-za

fill the air — HATOJTHUTEH BO3AYX

castle [ ka:sl] — samok, nBopers

might [mait] — cuna, moms

youth [ju:0] — mosonocTs

cheeks [t{i:ks] — mexu

praise [preiz] — XBaJUTH
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highest [ haia'st] — camsrit BeICOK it
success [sak ses] — ycmex

STEP 1

Corsacucsk (+) uau onposepruu (—) caenymolmgue
YTBEPKIEHUS:

1. Merrymind was the tenth child in the family. ( )

2. His father and mother had five children and
thirteen sheep. ( )

3. The great fair happened only once in seven
years. ( )

4. Every child got a silver penny from the father. ( )

5. Before evening everybody of the family got rid
of their money. ( )

6. Merrymind bought a ball for a silver penny. ( )

7. Merrymind bought the broken-stringed fiddle
for a silver penny. ( )

8. Everybody praised Merrymind. ( )

9. Merrymind knew where a little grey-haired
man lived. ( )

10. Strongarm was an old man as tall and large as
any three men of the north country. ( )

11. Merrymind slept on the floor in the deserted
cottage. ( )

12. The boy saw two fair maidens, all in white,
spinning on silver wheels and singing together
a pleasant tune like the larks on May morning. ( )
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ITonp3ysich MOJACKAa3KaMM, COCTaBh HEOOJIBIIIOMH
pacckas o majnbuuke Becenbuake.

the king’s
first fiddler
T good-natured
mended broken- /
stringed fiddle a handy

- P
o

came
to Dame \
Dreary’s looked after
valley his father’s
/ sheep
was fond \
had never
of news
/ Merrymind learned to

X play a fiddle

set his heart
upon a fiddle . a silver penny
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STEP 3

Pacnosioxu pUCYHKH TaK, YTOOLI OHU IIOMOTIJIH
Tebe paccKasaTh CoJieprKaHue CKa3KH 10 OPAAKY.
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STEP 4

IIpounTaii onucanue AOJUHBI, IPUHAJIEIKaBILIEH
Dame Dreary (rocmoxxe Tocke), U CpaBHH €ro C OITU-
caHUeM 3TOM »Ke NOJUHBI, KOT/a OHA IIPMHAJIeXKaia
Lady Littlecare (;tequ Beszabornoit). Ilpugymaii 3a-
rJIaBUe K Ka)KJIOMYy paccKasy.

I

The valley was the fairest spot in all the north

country.

The sun shone brightest.

Summers were the longest.

Fairies danced on the hill tops.
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Strongarm kept the pine wood.

He was sleeping in the sun.

Two fair maidens spun golden threads by the
hearth of every cottage.

The people had merry times.

Laughter came red firelight out of every house in
the evening.

II
The fairies departed.
Hard work and hard times overspread the valley.
Strongarm grew old and took up abasket of dust.
The night-spinners were seen no more in any man’s
cottage.
There was no blue sky nor bright sun in the mor-
ning because the heavy mist was everywhere.
All the inhabitants were busy in houses, in fields,
in mills, in forges.
Every face looked cheerless and gloomy.
The peple didn’t talk or laugh.

STEP 5

OTBeTh Ha BOIIPOCHI, UCIIOJb3ys CJI0BA-IIOCKA3KH
B CKOOKax. 3aremM npn,uyMai'fl HECKOJIbKO IPEIJIOMKEHUA
o jJeau Be33aboTHOI 1 famMe Y HbLJIOH.

1. How old was she? (young, old).
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2. What was she? (cheerless and gloomy, cheerful
and merry).

3. What colour did she like? (dark and grey, white
and cherry colour).

4. What did she like to do? (danced with all her
might, spun and worked all the time).

5. Did she like the shining sun? (yes, no).

6. Did she like the heavy mist? (yes, no).

7. Was she happy? (yes, no).

STEP 6

OTBeTHB HA BOIPOCHI 1 3aII0JIHUB KJIETOUYKH KPOCC-
BOP/ia 110 BEPTHUKAJIN 1 I10 TOPU30HTAJHN, Tl CMOYKEIIIb
MPOYUTATE UMA OGHOI'O U3 IVIABHEIX I'epoeB CKa3KHU:

1. Where did Merrymind play his fiddle?

2. What instrument did the Dame spin?

3. Whom did the valley belong to? What was her
name?

4. How did the people in the valley look like?

5. Merrymind bought a broken-stringed fiddle
for a silver penny. Was the fiddle clean?

6. What did the family do when they saw a broken-
stringed fiddle?

7. Where did Merrymind buy the fiddle?

8. What was Lady Littlecare like?

9. What season was the fair in?
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ANDREW LANG
(1844—1922)

IOuApIO JISHT — IIOTJIaHACKUYN YYEHBIN U JIUTEpa-
top. IIncan B 3)kaHpe NPUKJIIOUEHUYECKOUN 1 CKa30UHOM
auTepaTypbl. Bcero uamas qpaanate 0ATL KHAT, II0-
JIOBMHA M3 KOTOPBIX — CKa3Ku. HaszBaHus COOPHUKOB
ero CKa3oOK, KaK IIPaBUJIO, COOTBETCTBOBAJIM I[BETY
ux o0a10kKH. Ckaska «Kak mectbs MyKUMH Iy TeIe-
cTBOBaJH 110 OeJry cBeTy» BxoauT B KHUTY «The yel-
low fairy book» (1894 r).

HOW SIX MEN TRAVELED
TROUGH THE WIDE WORLD

KAK IIIECTH MYJKYUH
ITYTENIECTBOBAJIN ITO BEJIY CBETY

Once upon a man who understood all sorts of arts.
He served in the war. When the war was over he got
his discharge. He got a penny for his service. It was
not much. So the man set out on his travels. In the for-
est he saw a man who had uprooted six trees as if
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they were straws. He was very
strong. He agreed to be the sol-
dier’s servant. They went on.
Soon they met a hunter aiming
a fly on a branch of a tree. The
hunter agreed to be the soldier’s
servant.

They went on and met a man
who was blowing seven windmills
round. The windmills were two miles from that place.
The blower agreed to be the soldier’s servant.

They went on and met a man who was standing on
one leg and unstrapped the other. He was a runner.
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He had unstrapped one leg
not to go faster than a bird
flew. The runner agreed to
be the soldier’s servant.
They went on together and
met a man who wore a little
hat over one ear. He ex-
plained the men if he put on
his hat straight there would
come such a frost the birds
in the sky would freeze and fall dead on the earth. The
man agreed to be the soldier’s servant.

The six men came to a town where the King had
proclaimed that whoever should run with his daugh-
ter in a race and win should become her husband; but
if he lost he had to lose his head.
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It was arranged that whoever
should first bring water out of
a'stream a long way off, should
be a victor.

The discharged soldier said
that his servant would run for
him. The King answered that
they would lose both their heads
in the case of failure. -

The race began. The King’s daughter and the run-
ner got pitchers. It seemed as if wind had whistled
when the runner ran. In a short time he reached the
stream, filled his pitcher with water, lay down and
fell asleep. He had put a horse’s skull which was
lying on the ground, for his pillow, so that he should
not be too comfortable and had to wake up soon.

The King’s daughter could run well. She reached
the stream and hurried back with her pitcher full of
water. When she saw the sleeping runner she emp-
tied his pitcher and ran away.

By good luck the hunter was on the tower and saw
everything with his sharp eyes. He shot so cleverly
that he shot away the horse’s skulp from under the
runner’s head. The runner awoke, filled his pitcher
with water again and was home ten minutes before
the King’s daughter came.

233



Andrew Lang

The King was angry. He
didn’t want his daughter to
marry the soldier.

The King invited the six
men for dinner to make merry
together, eat and drink. He
led them into a room, which
had a floor of iron; the door
was also of iron and the win-
dows were barred of iron.
When the men began their dinner the door shut. The
cook was ordered to keep up a large fire under the
room until the iron was red-hot. And he did so. It was
very hot in the room and the man who wore his little
hat over one ear put it on straight. The great cold in
the room had frozen all the food in the dishes.

In a couple of hours the King opened the door and
came in to see. All six men alive and well, were glad
they could warm themselves outside.

The King was angry and asked the discharged sol-
dier if he would give up his daughter for much money.
The soldier agreed to take as much money as his strong
servant could carry. All the tailors in the Kingdom
were called together. In fourteen days a big sack was
finished. It was as big as a house. Seven thousand
wagons of the gold of the whole Kingdom were put into
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the sack. The strong man threw it on his back and
went with his companions. When the King saw how
a single man was carrying away the wealth of the
whole country he was very angry. The King sent his
cavalry to bring back the strong man with the sack.

Then the blower helped: he blew the cavalry away
in the blue sky over the mountains.

The six men brought the sack with money home,
shared it among themselves and lived happily till
the end of their days.

VOCABULARY

a soldier [ szuld32:] — conpgar

through [Oru:] — ckBO3», uepes, Mo

discharge [distfa:d3] — yBONBHEHNME, NEMOOILTH3AIIA
to uproot [Ap Tuit] — BBIpBaTH C KOPHEM

a straw [stro:] — conmomunka

to agree [2'gri:] — coryamarscsa

to aim [eim] — mpuniesIMBaTHCA

to blow (blew, blown) [blau] — nyTs

a windmill [‘'windmil] — BeTpsaHas meabHUIIA

to unstrap [ 'An’strep] — oTcUHUTHIBATH

to fly (flew, flown) [flai] — neTaTs

to wear (wore, worn) [Wea ] — HOCUTB, OBITH OLETHIM
earth [2:0] — semusa
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to proclaim [pra-’kleim] — mpoBoariamars, 06bAB-

JATH
whoever [hu’eva] — KTO0 GBI HU
to arrange [2*reind3] — ycioBIuBaTHCA, JOIOBAPH-
BaThCH
a stream [stri:m] — pyueii, peka, IOTOK
a victor [ vikta] — mobeguresnsn
failure [ feiljor] — meynaua, mpoBau
a pitcher [ pitfo’] — xyBImINEH
to whistle [wisl] — cBucrers, mpocBucTeTH
to reach [ri:tf] — mocTurars, goberats
to lie (lay, lain) [la1] — nexaTw, yKIagBIBATECA
skull [skal] — uepen
a pillow [ pilou] — mogymika
to empty [‘empti] — gesaTh mycTHIM, OIYCTOIIATH
a tower [tauo] — GamHA
sharp [fa:p] — ocTpsrit
cleverly [ klevali] — ymHuO, 10BKO
to invite [in‘vait] — npursaamars
barred [ba:dj — 3apellleyeHHbIH
to freeze (froze, frozen) [friz] — samopa’xuBaTh
to give up [‘giv ‘Ap] — oTkasbIBaTHCA
to carry [ ’kari] — HecTH, nepeHOCUTH
a tailor [ terla’] — moprHoii
a wagon [‘'wegan] — pyprox, moBoska
to throw (threw, thrown) [Orau] — 6pocaTs, KunaTh
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cavalry [ kevalr] — kaBasmepus, KoHHHUIA
to share [[e>] — genuTh Ha yacTu

STEP 1

Agree (+) or disagree ()

1. The discharged soldier was rich. ( )

2. He set out on his travels to get money. ( )

3. The soldier met a weak man. ( )

4. The man could uproot six trees as if they were
straws. ( )

5. The soldier and the strong man met a cook. ( )

6. The man had sharp eyes. ( )

7. They met a man who was blowing seven wind-
mills round. ( )

8. The runner had unstrapped one leg because it
wasill. ( )

9. It was in fashion to wear a little hat over one
ear. ( )

10. If he put on his hat straight there would come
such a frost that the birds in the sky would freeze and
fall dead on the earth. ( )

11. The soldier should run in a race and win. ( )

12. The runner was sleeping and lost the race. ( )

13. The King’s daughter helped the runner. ( )

14. The hunter came and took the horse’s skulp
from under the runner’s head. ( )
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15. The King was glad to marry his daughter
a common discharged soldier. ( )

16. The six men had dinner in a wooden room. ( )

17. All six men were glad to warm themselves
outside. ( )

18. The soldier didn’t want to give up the King’s
daughter. ( )

19. A single man was carrying away the wealth of
the whole Kingdom in the sack. ( )

20. The discharged soldier brought the sack with
money home and lived happily. ( )

STEP 2

Match the names of the heroes.

blower <
soldier King’s
frost-maker daughter
‘ hunter
angry King runner

strong man

Sty
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STEP 3

Answer the questions.
1. How many heroes were there in the fairy tale?
2. Who was the strongest man?
3. Who had the sharpest eyes?
4. Did the six men have dinner outdoors?
5. What was the cook ordered to do?
6. Was the King glad to see all six men alive and
well? ‘
7. Did the discharged soldier agree to give up the
King’s daughter for much money?
8. How much money did the soldier agree to take?
9. Did the men put money into their pockets?
10. What was the sack for money like?
11. How much gold was put into the sack?
12. Was the King glad to see how a single man was
carrying away the wealth of the whole country?
13. What did the King do?
14. Were the six men afraid of the cavalry?
15. What did the six men do with the sack?

STEP 4

Describe the main heroes.

Soldier weak, brave, clever, discharged,
strong, nice, angry, good master,
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Runner

Hunter

Blower

Strong Man

STEP 5

friend, ill, good-humoured, quick-
witted.

frightened, angry, clever, rich,
cruel, kind, polite, impolite, ner-
vous.

fast, quick-witted, unstrapped leg,
lazy, tired.

clever, sharp eyes, angry, nervous,
friendly, keen, slow-thinker, quick-
thinker.

strong, good-humoured, clever,
kind, hard-working, angry, impo-
lite.

handy, strong, kind, quick-witted,
clever, impolite, polite, good eater,
powerful, friendly, angry.

Answer the questions.

1. Is this a hunter?

2. What’s this?
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3. Are these straws?

4, Who’s this?

5. What’s this?

6. Whose pitcher is this?

7.1s this a wagon of money? m

STEP 6

Put the pictures in the correct order.
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ENGLISH FOLKLORE

Anrauiickuii GOJIBKJIOP ABJAETCA IPEeKPaCHBIM
HCTOYHUKOM, 3 KOTOPOTO MUCATEJIH U IT03THI YepIia-
I0T OeCIleHHBIII MaTepuajl — HapPOAHYIO KUTEHCKYIO
MYZAPOCTb.

Hapoguoe TBopuectBo AHrauu, Illoraasguu,
Vasbca 1 piasauy BOSHUKIIO 3a40JT0 L0 TOTO, KaK
MOABUJINCH NIepBble meuaTHble KHUru. Eme B XII-
XIII Bekax paccKasbsIBaJHUCh pa3dHbie HCTOPUUYECKHE
nmoBecTr. CaMBIMY HOIYJIAPHBIMY U3 HUX OBLJIN HC-
TOPHH 0 KopoJie Aprype u priniapsax KpyrJoro croJa.

Bpuranie 3Ha10T 1 JI00AT CBOUX HAPOAHBIX IePo-
€B. YCTHOe HapOJHOe TBOPYECTBO (hOPMIPOBATIOCH IO
BJINSHUEM aHTJIO-CAKCOHCKHUX M KEJIbTCKUX IIJIEMEH.
W xomeuHo ke, caMoM NONYJIAPHOI (hopMoii POJBLKIIO-
pa cTajia CKa3Ka.

FAIRY TALES WERE OF FOUR TYPES:

1) fairy tales about animals (aaumManucTnueckue
CKa3KH);

2) magic fairy tales (Bosmie6ubIe CKa3KM);

3) adventure fairies (mpuk/oOUeHUYeCK e CKA3KM);
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4) everyday fairies (ObITOBBIE CKA3KH).

LAZY JACK
JIEHUBBHIN IKEK

Once upon a time there lived an old woman with
her lazy son. She worked from morning till night. Her
son was doing nothing. Jack was the name of the
lazy young man.

Jack’s mother got angry and sent him to work
for his food. It was Monday.
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Jack went to the farmer, worked the whole day and
got a penny for his work. But he lost it. His mother
told him to put it into his pocket another time.

Next day it was Tuesday. Jack worked for a cow-
man. And the cowman gave him a jar of milk for his
day’s work. Jack took the jar of milk and put it into
a big pocket of his jacket.

But the jar was all split long before he got home.
When Jack came home his mother called him a silly
boy and said to carry the jar very carefully in his
hands another day. |

1‘
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out and worked again. But all he got for his work was
a large cat. Jack carried the cat very carefully in
his hands, but in a short time the cat scratched him
so much that he let it go. When Lack came home his
mother called him a foolish boy and said to tie a string
to it, and drag it along after him.

Next day it was Thursday. Jack went out again to
work and got a large piece of meat for his work. He
tied a string to it, and dragged it along after him. By
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the time he got home the meat was dirty and unea-
table. This time his mother called him a foolish boy
again and asked him to carry it on his shoulder.

Next day it was Friday. Jack went out and worked
the whole day. This time he got a donkey for his
work and put it on his shoulder. The donkey was
very heavy and Jack was going very slowly.

On his way home he was passing the house of
arich man. That man had only one daughter. She was
very beautiful but could not speak. She had never
laughed in her life, and the doctor:said she would
never speak till somebody made her laugh.
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When the daughter saw lazy Jack carrying a don-
key on his shoulder she burst out laughing and began
to speak. Her father was very happy and proposed
Jack to marry his daughter if he liked. Jack agreed.
Soon they were married and went to live in a large,

beautiful house.
Jack’s mother came and lived with them in great

happiness until she died.
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VOCABULARY

lazy ["le1z1] — neHuBsHIi

to get angry [ @®ngri] — pasozaurncA

food [fu:d] — muma, nuranue

a penny [ peni] — MOHeTKa, IEHHHU
another [2°'nAd2] — gpyroii

a cowman [‘kaumon] — pabouwuii Ha hepme
a jar [d3a:] — KyBIIKUH

to be split [split] — packosoTbcs, TPECHYTH
silly ["sili] — rorymsrit

carefully [keafuli] — ocTopoxkHO

to scratch [skretf{] — mapanars
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foolish [ fu:lif] — Geapaccynusblii, rirymnsri
a string [striy] — BepeBKa
to drag along ["dreg 2”'loy] — TamuTe

uneatable ["'An"i:tabl] — HecvemoOHEBII

to carry [‘kari] — mecTn

heavy ["hevi] — TsxennIit

to laugh [la:f] — cmeaTsca

to burst [baust] out laughing — paccmesTbca
until [An"ti]] — moka He

to die [dai] — ymuparts

STEP 1

Answer the questions:
. Was Jack a rich man?
. Had he got a big family?
. Whom did he live with?
. Was his mother young?
. Did Jack work hard?
. Did Jack go to the farmer on Monday?
. What did he get for his work?
. Did Jack go to the cowman on Tuesday?
. What did he do with a jar of milk?
10. What did Jack get for his work on Wednesday
and Thursday?
11. Did Jack get anything for his job on Friday?

© 03O Utk W
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12. Who saw him carrying a donkey on his shoul-
der?

13. Could the daughter of the rich man speak?
14. What was the end of the story?

STEP 2

Agree (+) or disagree (-):
. Jack was a clever young man.
. He was rich.
. He had a penny on Monday.
. He had a jar of milk on Tuesday.
. He brought the cat home on Wednesday.
. He ate a big piece of meat on Thursday.
.On Friday he sat on the donkey and went home.
. He put the donkey on his shoulder.
. The girl was crying all the time.
10. She could not speak.
11. She burst out laughing and began to speak.
12. Jack lived in the rich man’s house.

© 0030 Otk Wi+

STEP 3

Crossword

1. Name the animal Jack carried on his shoulder.
2. Write the name of the lazy young man.

3. The part of Jack’s body.

4. Was Jack’s mother happy to have such a son?
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5. The member of Jack’s family.

6. The thing Jack was dragging along after him.
7. The place Jack put a jar of milk into.

8. What did he do with a donkey?

! Iy . S > N
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Pacrioo:Xu KapTUHKH 110 IOPSAAKY, BHUMATEILHO
IIPOUYMTAB CKa3KYy elle pas:
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THE FISH AND THE RING
PBIBA 11 KOJIBIIO

Once upon a time there was a rich baron in the north
of England. He was a great magician and knew every-
thing that was going to be in the future. He had a lit-
tle son. The baron wanted to see the future of his son.
He looked into his magic books and saw that his son
would be married to a poor girl who wasborn in the city
of York. The baron knew the father of the little girl. The
father was very, very poor and had already five children.

The baron did not want his son to be married to that
poor girl. So, he got onto his horse and rode to York. The
baron saw the poor unhappy man sitting by the door of
his house. The poor man spoke about his problem. He
could not feed all his children. The baron promised to
help the poor man and took the baby girl with him. He
got onto his horse and rode away with the baby. He
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rode by the bank of the river and threw the child into
the river. After that he rode off to his castle.

What happened to the baby? The girl did not sink.
Her clothes kept her up for a time and she floated
down the river till she was carried to the bank in front
of a fisherman’s little house. The fisherman found the
child and gave it to his wife. The little girl lived with
the fisherman and his wife till she was fifteen years
old. She was a very beautiful young girl.

One hot day the baron and some his men were hunt-
ing along the banks of the river. They wanted to drink
and stopped at the fisherman’s house. The girl came
out and gave them water. Everybody noticed her beau-
ty and wanted to know the man whom the beautiful girl
would be married. It was easy to do because the baron
could tell fortune on the date of birth. The girl did not
know the date of her birth and the baron understood
who she was. After his men rode away the baron rode
back to the girl and gave her a letter to his brother in
Scarborough. The baron wanted the letter to be brought
to his brother. The girl took the letter and set out for
Scarborough.

This was written in the letter:

Dear brother,
Take this girl and put her to death at once.

Your brother, Humphrey.
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:

It was a long way to Scarborough. The girl went on

foot. She slept the first night at a little inn. A band

of robbers broke into the inn. They found the letter,

opened it, read it and thought it was a shame to kill

the poor girl. The leader of the robbers took a pen and
paper and wrote a new letter:

Dear brother,
Take this girl and marry her to my son at once.

Your brother, Humphrey.

The girl took the new letter and went to
Scarborough.

The baron’s brother was a noble knight, and the
baron’s son was living in his house at that time. The
two young people got married that very day.

Soon the baron himself came to his brother’s cas-
tle. He was surprised to see his son and the poor
man’s daughter together. The baron took the girl
out for a walk towards the mountains by the sea. He
wanted to throw her into the sea. But she begged
hard and promised never let him see her face. The
baron took off her gold ring and threw it into the sea
with the words: «Never let me see your face till you
can show me the ring»..

The poor girl went away. She found some work in
the kitchen of a lonely castle. One day she saw the

9 IMyTewecTBHe B AaHTAUACKYIO CKa3Ky 257



English Folklore

baron, his son and his brother in the castle. They
were invited to the dinner. The poor girl was clean-
ing a great fish which she had to cook for her mas-
ter’s dinner. The girl saw the baron’s ring inside
the fish. She was very glad and cooked the fish as nice-
ly as she could.

The guests liked the fish very much and asked
the master to show his cook. The servant went down
to the kitchen and told the girl she was wanted in the
hall. She put the baron’s gold ring on her thumb and
went to the hall. The guests were surprised when
they saw such a young beautiful cook. Only the baron
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was angry and wanted to hit her. But the girl went
up to him and showed the ring.

Then the baron said: «What will be will be», and
he told her to sit down and told the people that this
was his son’s true wife. He took her and his son home
to his castle and they lived happily afterwards.

VOCABULARY

magician [ma2-'d3ifon] — Bosme6HUK, Yapoaei
to be going — cobupaTbcs 4TO-1U00 AEIaTh
future [ fjuitfor] — 6yayiee

poor [puo] — GegHBbI

already [21 red1] — yxe

to be married [ ' marid] — xeHUTHCSA

to ride (rode, ridden) [raid] — exaTh Bepxom

to feed (fed, fed) [fi:d] — HakopMUTH

bank of the river — Geper pexu

to throw (threw, thrown) [6rau] — 6pocats, KuAATH
castle [ka:sl] — xkpenocTts, 3aMOK

to sink (sank, sunk) [sink] — ToryTH

to float [flout] — nmmaBaTh Ha TOBEPXHOCTHU

to hunt [hant] — oxoTursca

to bring (brought, brought) [briy] — npunocuTs
death [deO] — cmepTh

at once — HeMeJIeHHO, Cpa3y ke
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to go on foot — uaTH MEMIKOM

inn [In] — mocTosaNkIil ABOD

band of robbers — 6anza pa36oiiHNKOB

broke into the inn — BopBaJICh Ha TOCTOSAIBIN ABOD
to find (found) [faind] — HaxoauTH

to think (thought) [0ink] — nymats

shame [{erm] — cTBIg, CTHIZHO

noble [nzubl] — GiaropogHbIit

knight [nait] — prinaps

to be surprised [s2: praizd] — yzuBuThca
towards [t>'W0:dz] — mo HampaBJIeHHIO K

to beg hard ['beg ‘ha:d] — ymonaTs o momiaze

to promise [ promis] — oGemaTh

lonely [ 1o:unli] — oTxaneHHEIH, OXMHOKMI

to be invited [in“vartid] — 6vITh mpUTIAIIIEHHEIM
guest [gest] — rocts

thumb [6Am] — Gosabir0ii masery

to hit (hit) [hit] — yzaputs

what will be will be — uemy ObITE, TOTO HEe MUHOBATh
true [tru:] — HacTosAIMil, JeHCTBUTEIbHBIM
afterwards [ ‘a:ftrwadz] — BnocsaeacTBum, nosxe

STEP 1

Answer the questions
1. Where did a rich baron live?
2. Was he a magician?
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. What did the baron know?
. What did he do to see the future of his son?
. What did the baron see in his magic books?
. Was the baron glad or not? Why?
. Where did he go to stop the fortune?
. What happened to the baby?
. Where did the little girl live for fifteen years?
10. How did the baron meet the girl again?
11. What did he think about at that time?
12. Did the baron kill the girl?
13. What was written in the baron’s letter to his
brother?
14. Did the girl go to Scarborough on foot?
15. What happened at night?
16. Who helped the poor girl?
17. What do you know about the baron’s brother?
18. The baron was glad to see his son and the poor
man’s daughter together, wasn’t he?
19. What did the baron do afterwards?
20. Where did the girl go to?
21. Did the girl find any work?
22. Was she a good cook?
23. Why did the girl show her face to the baron
again?
24. What can you say about the baron’s words
«What will be will be»?

© 0 o Otk W
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Read the text again and put the sentences cor-
rectly.

1. The robbers changed the letter.

2. Fifteen years later the baron met the
girl again.

3. The little girl lived in the fisherman’s
house.

4. One day the baron looked into his magic
books.

5. The poor girl found some work in a lone-
ly castle.

6. A fisherman found the child.

7. The baron threw the poor child into the
river. '

8. The girl and the baron’s son were mar-
ried.

9. The girl was cleaning a great fish and
found the baron’s ring.

10. The baron sent the girl to his broth-
er with a letter.

11. The guests came to the castle.

12. The baron ordered the girl to go away
and never come back till she could
show the ring.

OO0 O O0OO0O0O OO
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STEP 3

What finger did the
girl put the gold ring on?

The little finger

The ring finger

The middle finger

The index finger

The thumb

STEP 4
Read and translate the sentences. Agree (+) or
disagree ().

1. The girl was born
with a silver spoon in
her mouth.

6. The girl
was lucky.

2. The family was A\
very rich. gt 7.She took her fate
R || G in her hands.

3. There were many chil-

dren in the family.
8. The girl was handy

E and beautiful.
4, What will e
be will be. k:
5. All is well 9. She was the only
that ends well. child in her family.
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Translate sentences into English.

1. Beaxnkuii BOJIIIeOHUK 3HAJ, YTO MOIJIO IIPOM30H -
TH B Oy AyIIIEM.

2. BapoH cest BepxoM Ha JIOIIAAEL U OTIIPABUJICA B I'0-
pox Vlopk.

3. Ou exaJ1 o 6epery pexu 1 6poci pebeHKa B PEKY.

4. Bce 3aMeTHJIN KPacoTy AoUepu phidaKa.

5. lleBymka ornpasuiachk nmemkom B Ckap6opo.

6. B Ty Houb GaHIa pa3b0MHUKOB BOpBaJIach Ha I10-
CTOSLJIBIA OBOP.

7. Yemy OBITH, TOT'O HE MUHOBAThD.

8. lleBy11ika poauIach ¢ cepedpsiHO JIOXKKOM BO PTY.



OTBETBI

MILNE

4) Winni-the-Pooh;
6) Owl;

8) balloon;

10) tigers;

12) Donkey Eyore;
14) donkey;

16) a pot;

18) to eat;

20) at the bottom of trees;
22) Donkey;

24) played;

26) meat;

28) North Pole;

30) to have breakfast;
32) Sir Bear;

34) Alan Milne.

TOLKEIN

Step 2
1. No, he wasn’t.
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. The Hobbit looked like a man.

. He lived under the Hill.

. Yes, it was.

. Yes, he did. He ate many times a day.

. No, he didn’t.

. Yes. He did.

. An old magician asked the Hobbit to help him.
The Main Burglar was his nickname.

10. See in the text.

2
3
4
5
6
7
8
9.

Step 5

Kpoccsopa

ITo ropusouranmu — 1. Bagend. 2. Rivendell. 3.
Carrock. 4. Burglar. 5. Goblin. 6. Gandalf.

ITo BepTukanu — dragon.
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Step 9

Omubxu XyJoKHIKA:

1. Ha nepBoii KapTHHKe HeT Aroj Ha JiepeBe, Ha BTO-
POii — eCThb. '

2. Ha ntepBoii KapTHHKE IIAJIKA II0J JaIloi MeaBe-
s 6eJioro 1iBeTa, Ha BTOPOM — C IIOJIOCaMU.

3. Ha mepBoit HeT moayIlleyeK Ha Jale, Ha BTO-
poO¥l — eCTh.

4. Ha nmepBoil HeT IBeTOYKa KJIYOHUKM, HA BTO-
POl — €ecCTh.

5. Ha Aarogxe ka1yOHUKHY C IePBOM KAPTUHKY HaPHU-
COBAHBI KPYXKOUKH, CO BTOPOil — IIOJIOCKH.

6. Ha mepBoii KapTUHKE OAWH rpub0K, HA BTOPOM —
IBa.

7. Ha nepBoii oguHapHada KJIeTKa Ha OpIOKax Men-
Bel s, Ha BTOPOU — ABOMHAA.

8. Ha mepBoii »KujJeTKa OTOPOUYEHA MaTepHUaioM
B IIOJIOCKY, Ha BTOPOM — OEJIBIM MaTepuaioM.

9. Ha nepBoii )KMJIETKA C BEPTUKAJbLHBIMHU I10JI10Ca-
MU, Ha BTOPOH — C TOPU30HTAJIBHBIMHU.

10. Ha nepBoii Ha HOCY OAHO Oejioe IMATHO, HAa BTO-
po¥i — IBa NATHA.

BARRIE

Step 1
1. Yes, Ido.
2. There is a strange island Neverland somewhere.
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3. It is a fantastic story.

4. There were six boys in «Wendy’s family».

5. Yes, they did.

6. No, the pirates were angry.

7. The crocodile Tick-Tack had a clock inside.

8. Wendy and her brothers missed their mother.
9. The children flew back home.

10. Peter didn’t become a grown-up.

Step 2

Kpoccaopn

ITo Beptukanu — 1. Curly. 2. Fairy. 3. John. 4. Mi-
chael. 5. Dog. 6. Kiddy. 7. Twins. 8. Darling. 9. Peter.

ITo ropusonTanu: Crocodile.
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b) big;

c¢) children;
d) bow;

e) well;

f) aring.

POTTER

Step 1

1. There are three little daughters and one son in
Mrs. Push’s family. '

2. Yes, there is one boy in the family.

3. His name is Peter Push.

4. He is a good boy.

5. He isn’t afraid of Mr. McGregor.

6. Peter Push wants to eat cabbage and carrot in
the kitchengarden.

7. No, he doesn’t Mr. McGregor doesn’t catch
Peter.

8. The little rabbit comes home without his jacket
and shoes.

9. Peter doesn’t feel well.

10. He has got a terrible stomachache because he
has eaten much cabbage in the kitchengarden.
11. His mother punishes him.

12. It is an educational tale for little children.
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KpoccBopa
IIo BepTuUKaNN:
1. Kill. 5. Shoes. 9. Brave. 13. Angry.
2. Little. 6. Peter. 10. Run.
3. Mother. 7.Punish. 11. Afraid.
4. Curious. 8. Cabbage. 12. McGregor.
ITo ropusonranu: Kitchengarden.
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«The Cat That Walked by Himself»
Step 1

1. Many years ago all animals were wild.
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2. The Man was wild too.

3. The Man met the Woman.

4. He lived badly.

5. Yes, the Woman changed his life.

6. She put clean sand on the floor, lit a nice fire to
warm the cave and hung a dried wild-horse skin
across the mouth of the cave.

7. Yes, the Wild Animals wanted to come into the
cave.

8. These Wild Animals were: the Dog, the Horse,
the Cow and the Cat.

Step 2
Chainword
Woman nice entered dried dog get throw
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«How the Leopard Got His Spots»

Step 2

1. The Desert was sandy, yellow and brownish.
2. All the desert animals were of such colours.

3. The Forest was green, grey, black.

4. The Forest animals were of such colours with
spots and stripes.

5. The Baboon knew where all the animals had
gone.

6. There were not many hunters in the forest.

7. Yes, he was. The Leopard was angry and hun-
gry in the Forest because the colour of his skin was
bright.

8. The Ethiopian did.

9. Yes, the Leopard got much food in the forest.
10. He wasn’t hungry.

Step 3
KpoccsBopn

H}; rOPU30HTAJIH:
1. Leopard.

2. Desert.

3. Hungry.

4. Giraffe.

5. Forest.
6. Stripes.
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7. Skin.

8. Shadow.

9. Baboon.

ITo Bepruxrasu: Ethiopian.
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CARROLL
Step 2 ‘
1. Yes, the sun was shining in the middle of the
night.

2. The moon was shining too.
3. The shining sun was odd because it was the
middle of the night.
4. Yes, the sea was wet.
5. Yes, the sands were dry.
6. Two friends were walking close at hand.
7. Yes, they did.
8. Yes, they had a pleasant walk and a pleasant talk.
9. Yes, two friends were hungry.
10. They ate all the Oysters.
11. The Walrus sympathized the Oysters deeply.
12. There was nobody to answer the Caprenter.

BISSET

«The Magic Wishing-Tree»

Step 1

1. Yes, the Tree was magic.

2. The children could have everything they wished.
3. The tree could do everything a person standing
under the tree wished.

4. Yes, a blackbird was sitting in the tree.

5. Mr. Smythe didn’t like children.
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6. The Blackbird said very quickly: «I wish Mr.
Smythe was good».

7. Yes, Mr. Smythe became good.

8. He invited all the children to tea party.

Step 3

1) stood;

2) girls, boys;
3) blackbird;
4) tea;

5) cakes.

«Binky and His Stripes»

Step 1

1. Binky was a tiger.

2. He was a little tiger.

3. He had no stripes when he was born.

4. Yes, Binky wanted to have many stripes.

5. First of all he went to a sailor.

6. Binky thought the sailor could give him some
stripes.

7. A painted fence could not help Binky because the
paint dripped off Binky’s skin.

8. Binky was happy to meet Zebra.

9. Zebra licked Binky and said: «You taste nice».
10. Zebra helped the little tiger.
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1) little tiger;

2) mother;
‘3) make pies;

4) stripes;

5) very sorry; stripes;
6) sailor;

7) Binky;

8) a fence;

9) the fence;

10) the paint dripped off him;
11) stripes;

12) stripe;

13) happy.

Step 3
Kpoccsopxa
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ITo ropusonTanu — 1. Zebra. 2. Pies. 3. Fence.
4. Lick. 5. Happy.
ITo Bepruxanu: Binky.

«The Pig Who Tried to Fly»

Step 1 _

1. The Pig went to the Wishing-Well.

2. The Well could change the Pig into a bird.
3. No, he didn’t.

4. The Pig went to the forest.

5. He made two wings.

6. The animals came to watch the Pig, they didn’t
help him.

7. They watched the Pig.

8. The Pig rose into the air.

9. He flew very high.

10. The Sun burnt his wings.

11. The Pig fell down into the sea.

12. The Pig was happy and lucky.

Step 2 — y Kaxxz0ro pebeHKa NHINBUIYATbHbIE
OTBETHI.

Step 3

W3 noma x Bose6aomMy KoJIoA1Y, IIOTOM B APEMY-
Yyuii JJec, Ha BEPIINHY I'OPHI, 4 IOTOM K COJIHILY — H
rmagaeT B MOpe.
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Step 4 — Ha cO06Pa3UTETHHOCTD.

«The Useful Dragon»
Step 1
ITpaBunwHbIe OTBETHL: 4, 7, 8, 10,12, 13, 16, 17.

Step 2

ITemepa — Ne 1.

Coamuit npakoH — Ne 2.

HeBouka, Oeryias K fpakony — Ne 3.
Yiauna c ponapamu — Ne 4,
CuacriuBas [eBOUYKa U ApakoH — Ne 5.
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Ne 5
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GRAHAME

Step 1

1. Mole is a ground animal.

2. He eats vegetables and seeds.

3. Yes, he does. He lives near the fields.
4. He lives far from the village.

5. He doesn’t like to swim.

Step 2

1. Uncle Rat is a water animal.

2. Yes, he has. Uncle Rat has got a boat.
3. He likes to fish and swim.

4. He likes to eat fish.

5. His house is near the river.

Step 3

1. Mr. Toad lives near the river.

2. Toad-Hall is the name of his house.

3. Uncle Rat and Mole can come to Toad-Hall by
the river.

4. Mr. Toad can drive a car.

5. Mr. Toad swims well.

Step 4
10,9,2,7,6,8,5,4, 3, 1.
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TRAVERS

Step 1

OTBeTHI Ha BOIIPOCHI:

1. The family of Mr. Banks lived in Number Seven-
teen Cherry Tree Lane.

2. There were four children in the family.

3. Mary Poppins was their nurse.

4. She had a day out on every second Thursday.
5. Mary Poppins always took her umbrella with
a beautiful handle in the form of a parrot’s head.
6. She had got one friend — the Match Man.

7. The Match Man had two professions:

if it was wet he sold matches; if it was fine weather
he was making pictures in coloured chalks on the
side-walks.

8. They found themselves right inside the picture.
9. They drank tea, ate raspberry-jam-cakes and
went to the Merry-go-Round.

10. It was a very pleasant walk.

Step 2
... Barbara ... Michael
.. girl ... bOoy
.. little ... big
Barbara, John ... elder
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... John ... Jane
... boy .. girl

.. little ... big
John, Barbara ... eldest
Ve )
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1) day out; 2) umbrella; 3) The Match Man; 4) in-
side; 5) Afternoon-Tea; 6) pile of raspberry-jam-
cakes; 7) Merry-go-Round.

Step 4

OTBeT — 30HTHUK
C KpacuBOM PYyYKOH
B BHUJI€ I'OJIOBBI IIOIIY-
ras.

NESBIT

Step 1

OTBeTHI Ha BOIIPOCHI:

1. Princess Ozyliza was her name.

2. Good fairies, the quests and a bad fairy Malevola
came to the christening party.

3. The party was secret.

4. The quests got secret invitations written in
invisible ink — lemon juice.

5. The guests came disguised.

6. There were many fairies at the christening
party.
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turned out of the kingdom, she would have to
face her enemies without a single human being to
stand by her and a thousand arrows devoted to her
alone.

8. Ozyliza grew as strong and healthy as a young
man. She could ride, shoot, fence.

9. She met the baker’s son.

10. Erinaceus saved Ozyliza from one thousand
arrows.

11. He fell down. The good fairy Benevola turned
Erinaceus into a hedgehog.

12. Ozyliza found her parents.

13. She wanted to gain her kingdom back.

14. Yes, she did.

15. She taught the new king’s cook to read French
cookery books.

16. She spent 55 days in the Palace.

17. Yes, he did.

18. The‘ end was happy.

Step 2

Ozyliza was: charming, beautiful, kind, lucky,
graceful, intelligent, healthy, strong, pretty.

Erinaceus was: young, clever, good-looking, atten-
tive, quick-thinker, brave, patient.
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a) hedgehog; b) small; c) magic; d) Erinaceus;
e) saved; f) helped.

1
2.Yes.

3. Yes.

4. Yes.

5. She had.

6. Yes.

7. Erinaceus did.

Hobpasa des
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LOFTING
Step 1

OTBeThbl Ha BOIIPOCHI:

1. John Dolittle lived in a town.

2. The little town was called Puddleby-on-the
Marsh.

3. Mr. Dolittle’s house was small.

4. His house was on the edge of the town.

5. His garden was very large.

6. The doctor had got a sister.

7. He had got many pets.

8. His favourite pets were: Dab-Dab the duck, Jip
the dog, Cub-Cub the Baby pig, Polynesia the par-
rot, Too-Too the owl.

9. Sarah Dollittle didn’t like all those animals.
10. The doctor was poor.

11. Polynesia, the parrot, taught Dr. Dollitle the
animals’ ABC.

12. The animals used their ears, feet, tails and
noses for talking.
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Step 1

1. Yes, there were many children in the King’s
family.

2. There were nine daughtersin the family.

3. There were ten sons in the family.

4. Yes, the parents had changed the daughters’
names many times.

5. There were no problems with the sons’ names.
6. The King of Siam liked to give presents to his
children on his own birthday.

7. One day the Princess September’s parrot died.
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8. She had got a small nightingale instead.
9. The Princess wanted to keep the nightingale in
the cage to be sure of the bird.

10. She gave freedom to the nightingale.

11. Yes, the Princess September grew extremely
beautiful.

12. Her sisters grew extremely ugly.

Step 2

Yaasopn

1) princess; 8) garden;

2) September; 9) night;

3) rice; 10) tears;

4) enough; 11) suddenly;
5) himself; 12) youngest;
6) freedom; 13) think;

7) morning; 14) keep.

N ) R VAN
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KpoccBopn

ITo ropusoHTaNN:

1. Enough.

2. Delight.

3. Youngest.
4. Receive.

5. Parrot.

Ilo BepTUKaIU:
6. Flood.

7. Ugly.

8. Free.

9. Habit.
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DICKENS

«Magic Fish-Bone»
Step 1
OnucaHue KapTUHOK:

1. The King went shopping very often.
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. Alicia cooked every day.

. Once she got a magic fishbone.

. Alicia tried to help her family herself.

. The King was pdor, he had no money.

. Grandmarina helped the King’s family.

. Alicia was dressed like a little bride.

. Prince Certainpersonio was a bridegroom.
. The end was happy.

© 00 3 O Ut i W N

Step 3

1. Yes. The King was in his private profession,
under government.

2. Yes, the King went to the market.

3. No, there were nineteen children in the family.
4. No, Princess Alicia was the eldest daughter in
the family.

5. Yes, Alicia understood the secret of the magic
fish-bone.

6. No, she did everything herself.

- 7. Yes, Grandmarina helped the low-spirited
' King.

8. Yes.

9. Yes.

10. There were many relations and friends in the

church.
11. Yes, she did.
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Step 1

1. John Peerybingle was a big, strong man about
40 years of age. He was very slow in his movement
and speech.

2. His wife Mary was younger than her husband,
small and clever, quick-thinker and very nice pret-
ty woman.

3. Yes, Tilly Slowboy was a nurse.

4. Mary helped her husband to bring the parcels
and boxes into the house. And then she found
a big wedding-cake.

5. Caleb Plummer was an old man. He made dif-
ferent toys for a rich toy-merchant Mr. Tackleton.
Bertha was Caleb’s daughter. She was a blind girl.
She made beautiful dolls for Mr. Tackleton too.
6. Yes, she did.

7. Yes, he was.

8. Yes, he did.

9. Yes, Edward Plummer married May Fielding.
10. The end of the story was happy.

Step 3

1) a girl;

2) helped;

3) their baby;
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4) young;

9) a woman;

6) beautiful;

7) Edward Plummer;
8) brother;

9) South America;
10) toy-merchant.

Step 4
OrBeTnl Ha KpoccBopa « HallHUK » .
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BROWNE
Step 1
1-.2-.3+.
44+.5+.6—.
7T+.8-.9-.

10+.11+.12 +.

Step 2

1. Merrymind was a good-natured boy.

2. When he was old enough to look after his
father’s sheep the great fair happened in the north
country.

3. Everybody went to the fair.

4. Every child got a silver penny from the father —
and got rid of it at the fair.

5. Merrymind set his heart upon a dingy fiddle
with broken strings. But he had never learned to
play a fiddle.

6. There was a wonderful piece of news about that
fiddle.

7. Merrymind was a handy boy fond of news.

8. He went to Dame Dreary’s valley.

9. He mended broken-stringed fiddle.

10. Merrymind became the first fiddler which
was the highest post in the kingdom.
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Step 3
5,1,4,3,2,6.

Step 4
I. Lady Littlecare’s Valley.
II. Dame Dreary’s valley.

Step 5

Ledy Littlecare:

She was young, cheerful and merry.

She liked white and cherry colour.

She danced with all her might.

She liked the shining sun and didn’t like the heavy
mist. She was happy.

Dame Dreary:

She was old, cheerless and gloomy.

She liked dark and grey colour.

She spun and worked all the time.

She didn’t like the shining sun but she liked the
heavy mist. Sne wasn’t happy.

Step 6
OTBeTHI HA BOIIPOCHI KPOCCBOPAA.
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LANG

Step 1
1-.2+.3-.
4+.5-.6+.
7+.8-.9-.
10+.11-.12 -,
13-.14-.15-.
16-.17+.18 —-.
19 +. 20 —.

Step 2
IIpaBusbHBIE OTBETHI:
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soldier frost-maker
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1. There were six men, the King and his daughter
in the fairy tale.

2. The man who uprooted six trees as if they were
straws.

3. The hunter had the sharpest eyes.

4. No, they didn’t.

5. The cook was ordered to keep up a large fire
under the room until the iron was red-hot.

6. No, he wasn’t.

7. Yes, he did.

8. The soldier agreed to take as much money as his
strong servant could carry.

9. No, they didn’t.

10. The sack was as big as a house.

11. Seven thousand wagons of the gold of the
whole kingdom were put info the sack.

12. No, he wasn’t. \

13. The king sent his cavalry to bring back the
strong man with the sack.

14. No, they weren’t.

15. The six men brought the sack with money
home and shared it among themselves.

Step 4
Soldier: brave, clever, discharged, strong, good
master and friend, quick-witted.
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King: angry, rich, frightened, cruel, impolite, ner-

vous.

Runner: fast, quick-witted, unstrapped leg, lazy
(sometimes).

Hunter: sharp eyes, keen, clever, friendly, quick-
thinker.

Blower: hard-working, strong, clever, good-
humoured, kind.

Strong Man: handy, kind, strong, clever, polite,
powerful, good eater, friendly.

Step 5

1. No, it isn’t. It’s a soldier.

2. It’s a gun.

3. No, they aren’t.
These are six uprooted trees.

4. This is a King.
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5. This is a fire under the room.

6. This is the runner’s pitcher.

7. No, this is a sack of money. m

Step 6
6,4,1,5, 2, 3.
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"ENGLISH FOLKLORE

Lazy Jack

Step 1
OTBeThI:
. No, he wasn’t.
. No, he hadn’t.
. Jack lived with his mother.
. His mother was old.
. No, he didn’t.
. Yes, he did.
. Jack got a penny for his work.
. Yes, he did.
. He put it into his big pocket.
10. On Wednesday he got a cat, and on Thursday
he got a big piece of meat.
11. Yes, he got a donkey for his job on Friday.
12. A daughter of a rich man saw him.
13. No, she couldn’t.
14. The end was happy.

LOOO-Q@UX»AC,OL\:H

Step 2

1. Jack was a clever young man. (-)

2. He was rich. (-)

3. He had a penny on Monday. (+)

4. He had a jar of milk on Tuesday. (+)

5. He brought the cat home on Wednesday. (-)
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6. He ate a big piece of meat on Thursday. (-)
7.0On Friday he sat on the donkey and went home. (-)
8. He put the donkey on his shoulder. (+)

9. The girl was crying all the time. (-)

10. She could not speak. (+)

11. She burst out laughing and began to speak. (+)
12. Jack lived in the rich man’s house. (-)

Step 3
Kpoccsopa
IIo ropusoHn-
TaJIN:
1. Donkey.
. Jack.
. Shoulder.
. Angry.
. Mother.
. Meat.
. Pocket.
. Carry.
ITo BepTUKa-[7,
au: daughter. 3¢

0O 3 O O i W N

AN

//' ", W\ \'\\

305



OTBeTHI




OTBeTHI

Ne 1. Jack got a penny for his work on Monday.
Ne 2. He put a jar of milk into his pocket.

Ne 3. The cat scratched Jack’s face.

Ne 4. Jack tied a string to a piece of meat.

Ne 5. He put a donkey on his shoulder.

Ne 6. The girl burst out laughing.

The Fish and the Ring

Step 1

1. A rich baron lived in the north of England.

2. Yes, he was.

3. The baron knew everything that was going to be
in the future. '

4. He looked into his magic books.

5. He saw that his son would be married to a poor
girl who was born in the city of York.

6. The baron was not glad because the girl was
very poor.

7. The baron rode to York to stop the fortune.

8. The baron took the baby girl and threw it into
the river.

9. The little girl lived in the fisherman’s house for
fifteen years.

10. One hot day the baron was hunting. He want-
ed to drink and went to the fisherman’s house when
he met the girl again.
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11. He wanted to kill the girl.

12. No, he didn’t.

13. Take this girl and put her to death at once.

14. Yes, she did.

15. A band of robbers broke into the inn.

16. The leader of the robbers wrote a new letter and
helped the girl.

17. The baron’s brother was a noble knight.

18. No, he wasn’t.

19. The baron took the girl out for a walk towards
the mountains by the sea.

20. The girl went to a lonely castle.

21. Yes, she did.

22. Yes, she was.

23. The girl showed her face to the baron again
because she found her gold ring.

24. The girl was lucky.

Step 2
4,7,6,3,2,10,1,8,12,5,11, 9.

Step 3
The girl put the gold ring on her thumb.

Step 4
1.+.2.-.3.+.4.+.5.+.6.+.7.+. 8. +.9. —.
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Step 5

1. The great magician knew that was going to be
in the future. | ,

2. The baron got onto his horse and rode to York.

3. He rode by the bank of the river and threw the
child into the river.

4. Everybody noticed the beauty of the fisher-
man’s daughter.

5. The girl went to Scarborough on foot.

6. That very night a band of robbers broke into the inn.

7. What will be will be.

8. The girl was born with a silver spoon in her mouth.
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Cnpaseku no renedoHy:

(095)215-01-01, pakc215-51-10
E-mail: astpub@aha.ru  http://www.ast.rv

Kxurun usparennckoi rpynnsi ACT Bbl cMOXXeTe 3aKa3arth
M NoAy4MTL NO noure B mMo6om yronke Poccuu. NMuwmre:

107140, Mockea, a/a 140

3soHure: (095) 744-29-17
BbICbIJIAETCH BECNJIATHbBIA KATANOT



Kuuru uspgarensckoi rpynnesl ACT bl cmoXeTe 3aKasars
¥ NONy4MTs NO noyrte B No6om yronke Poccun. Muwuure:

107140, Mocksa, a/a 140

3soHuTe: (095) 744-29-17
BbICbLIJIAETCSH BECNNATHbLIA KATANOT

Bu Takxe cmoxeTe npuobpectu Kuuru rpynnsl ACT 1o HM3KmMm
M3AATENbCKMM LIGHOM B HAWMX GUPMEHHBIX MarasuHax:

Mocksa

mm M. Anexceesckas», 3seapHuin 6-p, a. 21, ap. 1, Ten. 232-19-05
m M. «AnTydbesor, Antydbesckoe wocce, a. 86, k. 1
mm M. «Bapliascxany, Yorrapcruit 6-p, a. 18a, Ten. 119-90-89
mm M. «Kpoinarckoer, Ocennuii 6-p, o. 18, k.1
mm M. «Kyabmurkuy, Bonrorpaacuit np., g 132, ten. 172-18-97
mm M. «[Naseneukas», yn. Tatapekas, a. 14, Ten. 959-20-95
mm ™. «[leposo, yn. 2-1 Bnagumupaxos, o. 52, ten. 306-18-91, 306-18-97
mm M. «[Tywkurckasy, «Maskosckasy, yn. Kapethsid pag, a. 5/10,
ten. 209-66-01, 299-65-84 '
mm M. «Cokonn, JlenuHrpaackuii np., . 76, k. 1,
Toprosuit komnnekc «Metpomapke, 3-1 31ax, Ten. 781-40-76
mm M. «CokonbHukiy, yn. CrpomuiHka, 4. 14/1, Ten. 268-14-55
m M. «TaraHacany, «Mapkaictakan», b. PakensHuii nep., g, 3, cp. 2, ten. 911-21-07
m M. «LlapuupiHon, yn. flyranckas, a. 7, «. 1, ten. 322-28-22
= Toprosbit komrneke «Xb», Amutposckoe wocce, a. 89, Ten. 783-97-08
mm Toprosuit kominexc «Kpokyc-Cutin, 65—66-i kv MKAL, Ten. 942-94-25

Pernonbt
mm r. Apxarrenscx, 103+ keapran, yn. Canosas, g, 18, Ten. (8182) 65-44-26
mu r. benropog, np. B. XmensHuukoro, a. 132, Ten. (0722) 31-48-39
s r. Kanunumrpag, mn. Kanukung, . 17-21, ten. (0112) 44-10-95
= r. Kpaconap, yn. Kpocras, o, 29, Ten. (8612) 62-55-48
. Kypex, yn. Nlenmna, g 11, ten. (0712) 22-39-70
mm r. H. Hosropog, nn. lopukoro, a. 1/16, Ten. (8312) 33-79-80
mm . Hosopocaniick, ckeep umenn Harkosakoro, Ten. (8612) 68-81-27
mm 1. Operbypr, yn. Typkecranckas, a. 23, Ten. (3532) 41-18-05
mm r. Pocros-Ha-Llony, np. KoavorasTos, a. 15, Ten. (88632) 35-99-00
W 1, Puibunck, yn. SlomoHocosa, 4. 1 / Bonxaxas Hab., a. 107, en. (0855) 52-47-26
W 1, Pazanb, yn. Movrosas, a. 62, Ten. (0912) 20-55-81
= . Camapa, np. Kuposaa, 4. 301, en. (8462) 56-49-92
mm r. Cvonenck, yn. Farapuua, a. 4, Ten. (0812) 65-53-58
mm r. Tyna, np. Nlenmna, a. 18, Ten. (0872) 36-29-22
mm . Hepenoseu, Cosetcxuii np., a. 88a, Ten. (8202) 53-61-22

Msparensacas rpynna ACT
129085, Mockea, 3seaaHniit 6ynbeap, a. 21, 7-1 atax
Cnpasku no renedony: (095) 215-01-01, pakc 215-51-10

E-mail: astpub@aha.ru  http://www.ast.rv



Ilonynsaproe uzoanue

Kynmum Bepa I'puropseBna

NMYTEWECTBUE
B AHT'JIMUCKYIO CKA3KY

Penaxtop E.P. boiukosa
Xynoxectsennstii penakrop M.F0. Cemonun
Odopmaenne 06a0xkn B.H. I'punsko
Texuuueckuii pepaxktop A.B. [Tormoees
Bepcrka A.M. Kywenesa

OO6wepoccHiickuil KitacCU(HUKaTOp NPOAYKLIHH
OK-005-93, Tom 2; 953005 — nuTepatypa yueOHasn

CaHHTapHO-IMHAEMHOJIOr HYECKOE 3aKIIIOHEHHE
Ne 77.99.02.953.11.000577.02.04 ot 03.02.2004 r.

000 «M3parensctso ACT»
667000, Pecny6nnika TheiBa, r. Kei3bin, yn. Kouerosa, a. 93
Hawn anextponnsie anpeca: WWW.AST.RU
E-mail: astpub@aha.ru

Hznarenscro «Crankep»
83114, Ykpauna, r. [loneuk, yn. [llopca, 108a

OTneyaTaHo ¢ roToBLIX AHANO3UTHBOB
Bo ®I'YIT HUIIK «YnbsauoBckuii JloM neyarn»
432980, r. VnesaHOBCK, yn. [oHyaposa, 14






TATOT TOT
IFIRAVINIID)IN

erren
R

Cpenarb O6ydeHuUe IEeTEN aHITIMHCKOMY
A3BIKY BECEJIBIM U UHTEPECHBIM
IIOMOJKET YTEHUE AaHITIMMCKHUX CKA30K.

Kro u3 mansblieii He moouT Buaau Ilyxa,
[Turepa ITana u Bangu?

K10 He 106UT HEyTOMUMOI'O X0061Ta
WJIM IepoeB CKa30K P. KuruinHra,

K. I'paxama u JI. Kspposmna?

A MOJXET, KTO-TO C HUMU €II€ HE 3HAKOM?
Torpga TeM 6oJj1ee TOpa MPUHUMATHCA 34 YTEHUE.



